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Protección Respiradoria 
presión positiva con ajuste holgado y 
presión negativa con ajuste hermético



Nuestra Historia

Catalogo de productos GVS 2024    Our Story

Somos los especialistas en protección Respiradoria, 
dedicados a protegerte en los mejores momentos de la vida. 
 
La protección de las personas es el motor de todo 
lo que hacemos en GVS. Durante más de cuatro 
décadas, hemos dado servicio al mercado industrial, 
trabajando con ingenieros líderes mundiales, ampliando 
constantemente los límites creativos con nuevas 
tecnologías que mejoran nuestras capacidades 
funcionales, buscando la opinión de nuestros usuarios 
finales y perfeccionando nuestra gama para crear los 
mejores respiradores del mundo. 
  
A medida que nuestra pasión por proteger a las 
personas sigue creciendo, hemos ampliado nuestra 
gama de productos y nos hemos ramificado en nuevos 
sectores, compartiendo nuestra experiencia en 
Protección Respiratoria para mejorar la vida de más 
personas. Gracias a que formamos parte del Grupo 
GVS, fabricante mundial de dispositivos de filtración 
para los sectores de la medicina y las ciencias de la 
vida, la energía y la movilidad, y la salud y la seguridad 
contamos con un equipo de especialistas en filtración 
que nos permite ampliar las posibilidades que ofrece 
la protección personal a medida que seguimos dando 
forma al futuro de la Protección Respiratoria.

GVS es fabricante a nivel mundial 
de dispositivos de filtración para los 
sectores: médico y de ciencias de la 
vida, energía y movilidad, y salud y 
seguridad.
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Protección Respiradoria Mejorada
PX5® PAPR 

Filtro HEPA

Filtros VO/GA y Multigas

The PX5 cambia la forma en que las personas experimentan el uso de un purificador 
de aire en múltiples sectores: desde entornos médicos y químicos hasta los entornos 
profundamente hostiles de las fundiciones.

El PX5 es el resultado de años de perfeccionamiento del producto, diseñado con 

nuevas capacidades funcionales que aumentan su capacidad de rendimiento, al 

tiempo que mejoran su experiencia de confort. El PX5 redefine lo que significa ser 

un respirador purificador de aire motorizado.

Con un peso de sólo 1,16 kg con el filtro HEPA instalado y entre 1,65 kg y 1,7 kg 

con un filtro de gas instalado, la PX5 le permite sacar más partido a su jornada 

reduciendo los efectos de la fatiga. Al distribuir estratégicamente su peso con su 

posición de montaje vertical y el apoyo de nuestro sistema de correa flexible, la 

PX5 se adapta a su cuerpo para maximizar la comodidad y la estabilidad.

Con superficies elegantes, cuidadosamente diseñadas, sistema de bloqueo de montaje 

de liberación rápida y certificado para IP65 en uso e IP67 con el kit de limpieza 

colocado, el PX5 le permite desinfectar eficazmente la unidad, reduciendo el tiempo de 

inactividad y garantizando que el sistema esté listo para protegerle de nuevo. 

La PX5 ofrece tres velocidades de ventilador para que pueda ajustar el flujo de aire 

según sus preferencias personales y el tipo de entorno/aplicación en el que trabaje 

estas incluyen: 170, 210 y 240 lpm.

El PX5 es realmente el sello distintivo de las capacidades de los respiradores 

purificadores de aire motorizados y su aplicación práctica.

Interfaz de usuario

La intuitiva interfaz de usuario LED indica el flujo de aire, 

la velocidad del ventilador y el nivel de batería.

Patentes estadounidenses y mundiales pendientes.

Con un peso de sólo 1,16 
kg con el filtro HEPA 
instalado y entre 1,65 
kg y 1,7 kg con el filtro 
de gas instalado, su 
diseño elegante, ligero y 
compacto maximiza su 
experiencia de confort.    

La unidad PX5 se 
acopla a nuestro 
sistema de cinturón 
flexible (equipado con 
el cinto decon de fácil 
limpieza) mediante 
nuestro intuitivo 
sistema de bloqueo de 
montaje vertical.  
La unidad se extrae 
fácilmente para 
un proceso de 
descontaminación 
rápido y sencillo. La 
opción de mochila 
está disponible 
para aplicaciones 
que requieren una 
mayor amplitud de 
movimiento y trabajo 
en ángulos variados

  Protección contra la 
penetración - Con una carcasa 

completamente sellada, la PX5 
ha sido certificado con el grado 

de protección IP65 en uso.

  La puerta del filtro no 
puede montarse en la 

unidad a menos que se fije 
un filtro en su lugar.

  El filtro HEPA elimina 
hasta el 99,97% de las 
partículas de hasta 0,12 

micras. Los filtros de 
gas protegen contra la 

exposición a vapores 
orgánicos. Sustituya el 

prefiltro a diario para 
prolongar la vida útil del 

filtro principal.

Las alarmas visuales, acústicas y 
vibratorias le avisan cuando el nivel 
de la batería es bajo, o cuando el 
caudal de aire cae por debajo de los 
requisitos mínimos, debido a que es 
necesario sustituir el filtro o cuando 
el caudal de aire está obstruido.    

    Sellada en el interior de la unidad durante el 
funcionamiento, la batería de iones de litio de larga 

duración está protegida de la humedad durante la 
descontaminación y no se desconectará ni saltará 

durante el funcionamiento.

Sólo en combinación con un respirador aprobado

FABRICADO 
E N  E E . U U
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PX5 PAPR Homologado

Z-Link®

Página 12-27
Z4® 
Página 28-35

T-Link® 
Página 36-41

T200™ 
Página 42-47

PX5 PAPR Paquetes

Referencia Descripción Certificaciones

03-801 PX5 PAPR Fácil limpieza Starter Pack
El paquete también incluye:

 Batería recargable y cargador 
 Cinturón Fácil limpieza 
 Medidor de flujo  
 1x filtro HEPA  
 1x prefiltros (paq 10).

NIOSH*

IP65

03-803 PX5 PAPR Fácil limpieza Starter Pack tipo Mochila
El paquete también incluye:

 Batería recargable y cargador 
 Cinturón Fácil limpieza con backpack assembly
 Medidor de flujo  
 1x filtro HEPA  
 1x prefiltros (paq 10).

NIOSH*

IP65

03-801-FR PX5 PAPR Paquete de Inicio Industrial  
El paquete también incluye:

 Batería recargable y cargador 
 Cinturón FR 
 Medidor de flujo  
 1x filtro HEPA 
 1x Malla anti chispas 
 1x prefiltros (paq 10). 

NIOSH*

IP65

03-803-FR PX5 PAPR Paquete de Inicio Industrial tipo Mochila
El paquete también incluye:

 Batería recargable y cargador 
 Cinturón FR con backpack assembly
 Medidor de flujo  
 1x filtro HEPA 
 1x Malla anti chispas 
 1x prefiltros (paq 10). 

NIOSH*

IP65

Sólo en combinación con un respirador aprobado

PX5® PAPR 

Filtros/Cartuchos PAPR PX5

Referencia Descripción Certificaciones

03-890 Prefiltros (paq 10)  

03-891 PAPR Malla anti chispas

03-892 Filtro HEPA    NIOSH - HE

03-893 Cartucho para Vapores orgánicos / Gases ácidos HEPA NIOSH - OV/SD/HC/CL/HF/CD/HE

03-894 Cartucho Multigas HEPA NIOSH - OV/SD/HC/CL/HF/
CD/HS/AM/FM/MA/HE

PX5 PAPR Paquetes

Referencia Descripción Certificaciones

03-802 PX5 PAPR Fácil limpieza Starter Pack  
para Cartuchos de Gas  
El paquete también incluye: 

 Batería recargable y cargador
 Cinturón Fácil limpieza
 Puerta del cartucho de gas
 Medidor de flujo 
 1x prefiltros (paq 10).

El cartucho de gas se vende por separado.

NIOSH*

IP65

03-802-FR PX5 PAPR Paquete de Inicio Industrial  
para Cartuchos de Gas  
El paquete también incluye: 

 Batería recargable y cargador
 Cinturón FR
 Puerta del cartucho de gas
 Medidor de flujo 
 1x Malla anti chispas
 1x prefiltros (paq 10).

El cartucho de gas se vende por separado.

NIOSH*

IP65

Protección Respiradoria Mejorada

9
respirators@gvs.com

Catalogo de productos GVS 2024    PX5® PAPR



Accesorios PAPR PX5

Referencia Descripción Certificaciones

03-852 PAPR Cargador múltiple de 5 bahías

03-822-DC Ensamble de arnés tipo mochila  - Fácil descontaminación/ Fácil 
limpieza.

03-822-FR Ensamble de arnés tipo mochila - FR.

03-841 Tychem® 4000 PAPR Cubierta Multigas (paq 10)

03-842 Zytec® PAPR Cubierta Multigas (paq 10)

04-852 Funda Tychem® para tubo de respiración 
Tubo de respiración no incluido.

04-854 Funda FR para tubo de respiración 
Tubo de respiración no incluido.

04-855 Funda aluminizada para tubo de respiración
Tubo de respiración no incluido.

04-856 Funda desechable tubo de respiración (paq 10)
Tubo de respiración no incluido.

04-872 Funda corta para tubo de respiración Tychem® 
Para montaje en mochila, Tubo de respiración no incluido.

04-874 Funda corta FR para tubo de respiración 
Para montaje en mochila, Tubo de respiración no incluido.

04-875 Funda corta aluminizada para tubo de respiración
Para montaje en mochila, Tubo de respiración no incluido.

Referencia / Descripción

1 04-831 
Tubo de respiración PAPR

- 04-831A 
Tubo de respiración PAPR con 
adaptador Para T-Link and Z-Link

- 04-841 
Tubo de respiración PAPR corto 
Para arnés tipo mochila.

- 04-843
Sello para tubo PAPR (paq 5)

4 03-810 
Unidad de ventilación

5 03-811
Soporte para cinturón

6 03-812
Cubierta verde para tapas retenedor

7 03-813
Tapa retenedor para filtros HEPA (P3)

8 03-814
Puerta del cartucho de gas

9 03-815
Puerta de acceso a batería  
Incluye 03-818.

Refacciones PX5 PAPR

Referencia / Descripción

10 03-817 
Junta de la puerta de la batería

11 03-818 
Bisagra de puerta

12 03-819 
Medidor de flujo

13 03-851 
Cargador de batería 

14 03-855
Batería de litio

14 03-856
Batería de alta capacidad

15 09-021
RPB® Cable de alimentación   
Enchufe global.

16 07-765-DC
RPB® Cinto Easy clean de 2 pulgadas 
Fácil limpieza

16 07-765-FR
RPB® Cinto Easy clean de 2 pulgadas  
FR

144876

1 10 11 9 12 165

13
15

PX5® PAPR 
Protección Respiradoria Mejorada
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Estribo fijo que 
garantiza una sujeción 
segura de la capa. 

Punto de montaje 
para lampara 
Vision-Link™. 

La visera se abre con 
bisagras para facilitar la 
comunicación con los 
miembros del equipo 
(fuera de los riesgos 
Respiradorios)..  

El flujo y la distribución 
del aire son totalmente 
ajustables con el 
sistema de difusor 
para adaptarse a 
sus preferencias 
personales.  

El Z-Link® es el respirador multiuso más versátil del mercado, 

diseñado para ser resistente en aplicaciones industriales duras y a la vez práctico 
para satisfacer las exigencias de los entornos sanitarios y de ciencias de la vida. 
Z-Link se ha creado pensando en su comodidad y funcionalidad, para garantizar 
que, independientemente de dónde trabaje, estará protegido para los mejores 
momentos de su vida. 

La visibilidad ha ocupado un lugar destacado en el diseño del Z-Link, presentando 

un visor amplio que ofrece una vista excepcional hacia abajo y periférica. Además, 

este sistema incorpora un visor con bisagras que se puede abrir para facilitar la 

comunicación con tu equipo cuando sea necesario.

Equipado con un forro acolchado y un sistema de suspensión de la cabeza, el 

peso del Z-Link se distribuye uniformemente, aliviándole de dolores y tensiones 

en el cuello para mejorar su experiencia de comodidad. Al ser totalmente 

ajustable, el respirador se adapta con seguridad a todos los tamaños de cabeza, 

maximizando la estabilidad y moviéndose siempre con su cabeza. Nuestro 

innovador diseño le garantiza una mayor amplitud de movimiento, para que pueda 

concentrarse en su trabajo. El Z-Link es todo lo que necesita en un respirador.

El Z-Link está certificado conforme a las normas que se indican a continuación:

Confort superior

El sistema de ajuste Comfort-Link™, permite un 

control total de la talla gracias a su sistema tipo 

matraca y al acolchado de apoyo y a la banda 

ajustable de 360˚ para la cabeza. 

   Almohadillas protectoras en 
interior, con sistema de matraca 

ajustable garantiza un ajuste 
personalizado perfecto que favorece 

el movimiento, aumentando la 
comodidad y la productividad

     Protección a la cabeza con 
certificación ANSI Z89.1.

  Tres materiales de capa 
disponibles: Tychem® 2000, 

Tychem® 4000 o Zytec® FR. 

   Visión óptima y protección contra impactos a alta velocidad 
gracias a la gran lente de seguridad ópticamente transparente 
(reutilizable y reemplazable). Disponible 5 opciones de micas 

anti-empaño y resistentes a las rayaduras: Transparente Premium, 
Tinte Verde (Tono 5), Tinte Amarillo, Tinte Negro y Tinte Espejo.

El visor se muestra abierto únicamente con fines 

publicitarios. No abra el visor en el entorno de trabajo

Protección Respiradoria Multipropósito
Respirador Z-Link® 

PROTECCIÓN AUDITIVA 
Sólo en combinación con las orejeras 18-533

CASCO DE PROTECCIÓN
Tipo 1 Clase G

PROTECCIÓN OCULAR Y FACIAL

PROTECCIÓN OCULAR Y FACIAL
Clase 7D Respirador

Modelo Certificado

FABRICADO 
E N  E E . U U

PAPR Y SAR TIPO C
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El visor de soldadura 
Z-Link+ pesa sólo 
390 g (13,8 oz), 
incluido el ADF.  

El visor de 
soldadura 
puede retirarse 
fácilmente 
para periodos 
prolongados 
en los que sólo 
sea necesario 
esmerilar.  

El Z-Link+® ha sido diseñado para ofrecerle toda la libertad y comodidad que recibe con 
el Z-Link, pero amplía las capacidades del respirador, proporcionándole protección ocular 
para que pueda soldar sin necesidad de sistemas adicionales.

El visor de soldadura Z-Link+ se acopla directamente a su visor principal para que pueda 

soldar sin problemas con una visión ópticamente nítida y, a continuación, levantar el 

visor para comprobar las soldaduras y volver a esmerilar al instante. Con la gran lente 

GVS-RPB® ADF con un índice de calidad óptica de 1/1/1/2, garantiza un sombreado 

uniforme y una visión sin distorsiones, a la vez que le permite trabajar de forma segura y 

más cómoda durante más tiempo en diferentes ángulos.

El Z-Link+ está certificado conforme a las normas que se indican a continuación:

Visera de soldadura desmontable

El visor de soldadura Z-Link+ se engancha 

directamente al casco, lo que le permite 

levantar el visor para comprobar las 

soldaduras y comenzar a esmerilar al 

instante. Para periodos prolongados de 

esmerilado, la visera se extrae fácilmente 

por los puntos de articulación.

  Filtro de oscurecimiento automático 
para soldadura de gran tamaño con un 

índice de 1/1/1/2. Lente de oscurecimiento 
automático variable (tonos 3, 5 ó 9-13). 

Lentes de impacto y ADF reemplazables 
para facilitar el mantenimiento.

  El visor de soldadura Z-Link+ 
se acopla directamente al visor 

de esmerilado principal, lo que le 
permite pasar sin problemas de la 

soldadura al esmerilado manteniendo 
la protección Respiradoria.

Funcionalidad Multi-tareas
Respirador Z-Link® 

PROTECCIÓN OCULAR Y FACIAL
Clase 7D Respirador

Modelo Certificado

FABRICADO 
E N  E E . U U

PROTECCIÓN AUDITIVA 
Sólo en combinación con las orejeras 18-533

CASCO DE PROTECCIÓN
Tipo 1 Clase G

PROTECCIÓN OCULAR Y FACIAL

SOLDADUR A PROTECCIÓN OCULAR

PAPR Y SAR TIPO C
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El kit de calor radiante transforma su Respirador Z-Link® en un completo sistema 
de protección para entornos con altas temperaturas. Utilizando el cabezal Z-Link, 
experimente una comodidad inigualable, ya que el calor se desvía lejos de usted y el 
aire circula continuamente a través del cabezal, para que pueda trabajar más seguro 
durante más tiempo.

El kit Radiant Heat incorpora una gran visera con revestimiento dorado que refleja el calor 

y mantiene baja la temperatura corporal, al tiempo que permite ver todo el entorno con 

un campo de visión sin obstáculos. Con materiales ignífugos y reflectantes, le protege de 

chispas y salpicaduras, a la vez que le proporciona un alivio adicional del calor.

Mejore su experiencia de seguridad y productividad en entornos de mucho calor 

utilizando una protección que revoluciona su forma de trabajar,  

con el Z-Link calor radiante.

El Z-Link calor radiante, está certificado conforme a las normas que se indican a 

continuación

Reflexión térmica

La visera con revestimiento dorado refleja 

el calor radiante lejos de ti, minimizando la 

transferencia de calor al tiempo que garantiza 

la protección de tus ojos. 

La mica con 
revestimiento oro 
refleja el calor 
radiante, minimizando 
la transferencia de 
calor para aumentar el 
confort al tiempo que 
garantiza la protección 
ocular. Las opciones 
de micas incluyen 
revestimiento dorado 
anti-rayadura (en la 
imagen), revestimiento 
oro con IR5 anti-
rayadura y mica IR5.  

La mica cuenta 
con una lengüeta 
que permite elevar 
y bajar la visera 
fácilmente incluso 
con el uso de 
guantes.

  La tela aluminizada es resistente a 

las llamas y protege la piel de chispas, 

salpicaduras y calor radiante. Fabricado 

con tejido Newtex Z-Flex 0-310 

Aluminizado FR O-PAN/Aramid. 

   Protección de casco integrada.

  La capa aluminizada garantiza 
que la capucha se mueva contigo 

para una mayor amplitud de 
movimientos.

  El flujo de aire se dispersa por toda la zona de respiración, así como 

por la cabeza, el cuello y el cuerpo, para contribuir al enfriamiento.

  La visera con clip no requiere herramientas 

para su fácil extracción y sustitución.  

  Cubierta protectora 
aluminizada para tubo 

de respiración disponible 
para aumentar la vida 

útil del tubo.

Defiende del Calor
Z-Link® Calor Radiante 

FABRICADO 
E N  E E . U U

PROTECCIÓN AUDITIVA 
Sólo en combinación con las orejeras 18-533

CASCO DE PROTECCIÓN
Tipo 1 Clase G

PROTECCIÓN OCULAR Y FACIAL

PROTECCIÓN OCULAR Y FACIAL
Clase 7D Respirador

Modelo CertificadoPAPR Y SAR TIPO C
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Casco Z-Link

Referencia Descripción Certificaciones

16-010-31 Equipo de respiración Z-Link - Zytec® FR Sello a la Barbilla 
El paquete también incluye:

 Mica de seguridad. 
Visor de soldadura Z-Link+ con ADF disponible - página 24.

NIOSH PAPR & SAR Tipo C, ANSI 
S3.19*, ANSI Z89.1, ANSI Z87+, ANSI 
Z87W†, c SEI CSA Z94.3-15

16-010-12 Equipo de respiración Z-Link - Tychem® 2000 Sello Facial 
El paquete también incluye:

 Mica de seguridad.

NIOSH PAPR & SAR Tipo C, ANSI S3.19*, 
ANSI Z89.1, ANSI Z87+, c SEI CSA Z94.3-15

16-010-11 Equipo de respiración Z-Link - Zytec® FR Sello Facial
El paquete también incluye:

 Mica de seguridad.
Visor de soldadura Z-Link+ con ADF disponible - página 24.

NIOSH PAPR & SAR Tipo C, ANSI 
S3.19*, ANSI Z89.1, ANSI Z87+, ANSI 
Z87W†, c SEI CSA Z94.3-15

16-010-23 Equipo de respiración Z-Link - Tychem® 4000  
Capa al hombro 
El paquete también incluye:

 Mica de seguridad.

NIOSH PAPR & SAR Tipo C, ANSI S3.19*, 
ANSI Z89.1, ANSI Z87+, c SEI CSA Z94.3-15

16-010-21 Equipo de respiración Z-Link - Zytec® FR Capa al hombro
El paquete también incluye: 

 Mica de seguridad.
Visor de soldadura Z-Link+ con ADF disponible - página 24.

NIOSH PAPR & SAR Tipo C, ANSI 
S3.19*, ANSI Z89.1, ANSI Z87+, ANSI 
Z87W†, c SEI CSA Z94.3-15

16-010-24 Z-Link Radiant Heat Respirador  
El paquete también incluye: 

 Mica de seguridad
 Capa al hombro aluminizada, parte superior, trasera  

y cubierta del tubo de respiración.
Mica disponible en tres opciones, que se venden por separado - 
página 24.

NIOSH PAPR & SAR Tipo C, ANSI S3.19*, 
ANSI Z89.1, ANSI Z87+, c SEI CSA Z94.3-15

*Sólo en combinación con las orejeras nº 18-533.  
†Sólo en combinación con el visor de soldadura #16-670 Z-Link+.

Paquetes Z-Link para Suministro de Aire Visite gvs-rpb.com para obtener más información sobre otras opciones de paquetes disponibles.

Referencia Descripción Certificaciones

16-015-11 Equipo de respiración Z-Link con Sello Facial Zytec® FR 
y dispositivo de control de clima C40™
El paquete también incluye:

 Mica de seguridad
 Tubo de respiración SAR.

NIOSH SAR Tipo C, ANSI S3.19*, ANSI Z89.1,  
ANSI Z87+, c SEI CSA Z94.3-15

16-015-12 Equipo de respiración Z-Link con Sello Facial Tychem® 2000  
y dispositivo de control de clima C40™
El paquete también incluye:

 Mica de seguridad
 Tubo de respiración SAR.

NIOSH SAR Tipo C, ANSI S3.19*, ANSI Z89.1,  
ANSI Z87+, c SEI CSA Z94.3-15

16-015-21 Equipo de respiración Z-Link con Capa al hombro Zytec® FR  
y dispositivo de control de clima C40™
El paquete también incluye:

 Mica de seguridad
 Tubo de respiración SAR.

NIOSH SAR Tipo C, ANSI S3.19*, ANSI Z89.1,  
ANSI Z87+, c SEI CSA Z94.3-15

16-015-23 Equipo de respiración Z-Link con Capa al hombro Tychem® 
4000 y dispositivo de control de clima C40™
El paquete también incluye:

 Mica de seguridad
 Tubo de respiración SAR.

NIOSH SAR Tipo C, ANSI S3.19*, ANSI Z89.1,  
ANSI Z87+, c SEI CSA Z94.3-15

16-015-31 Equipo de respiración Z-Link con Sello a la Barbilla Zytec® FR  
y dispositivo de control de clima C40™
El paquete también incluye:

 Mica de seguridad
 Tubo de respiración SAR.

NIOSH SAR Tipo C, ANSI S3.19*, ANSI Z89.1,  
ANSI Z87+, c SEI CSA Z94.3-15

16-071-21 Equipo de respiración Z-Link+ con visor para soldadura, 
capa al hombro Zytec® FR y válvula de flujo constante
El paquete también incluye: 

 Mica de seguridad
 Tubo de respiración SAR.

NIOSH SAR Tipo C, ANSI S3.19*, ANSI Z89.1,  
ANSI Z87+, ANSI Z87W†, c SEI CSA Z94.3-15

16-075-21 Equipo de respiración Z-Link+ con visera para soldadura, capa  
al hombro Zytec® FR y dispositivo de control de clima C40™
El paquete también incluye: 

 Mica de seguridad
 Tubo de respiración SAR.

NIOSH SAR Tipo C, ANSI S3.19*, ANSI Z89.1,  
ANSI Z87+, ANSI Z87W†, c SEI CSA Z94.3-15

16-0061 Equipo de respiración de calor radiante Z-Link con visera 
dorada y dispositivo de control de clima C40™
El paquete también incluye: 

 Mica de seguridad
 Tubo de respiración SAR
 Capa al hombro aluminizada, parte superior, trasera  

y cubierta del tubo de respiración.

NIOSH SAR Tipo C, ANSI S3.19*, ANSI Z89.1,  
ANSI Z87+, c SEI CSA Z94.3-15

Más información sobre los PAPR en la página 6 y sobre los SAR en las páginas 63-67.
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Paquetes Z-Link con PAPR Visite gvs-rpb.com para obtener más información sobre otras opciones de paquetes disponibles.

Referencia Descripción Certificaciones

16-0011 Equipo de respiración Z-Link con Sello Facial Zytec® FR  
y PX5® PAPR con cartucho OV/AG/HE
El paquete también incluye:

 Mica de seguridad
 Tubo de respiración PAPR.

NIOSH PAPR Tipo C, ANSI S3.19*,  
ANSI Z89.1, ANSI Z87+, c SEI CSA Z94.3-15

16-0012 Equipo de respiración Z-Link con Capa al hombro Zytec® FR  
y PX5® PAPR con cartucho OV/AG/HE
El paquete también incluye:

 Mica de seguridad
 Tubo de respiración PAPR.

NIOSH PAPR Tipo C, ANSI S3.19*,  
ANSI Z89.1, ANSI Z87+, c SEI CSA Z94.3-15

16-0021 Equipo de respiración Z-Link+ con visera para soldadura, Capa 
al hombro Zytec® FR y PAPR PX5® con cartucho multigas
El paquete también incluye:

 Mica de seguridad
 Tubo de respiración PAPR.

NIOSH PAPR Tipo C, ANSI S3.19*,  
ANSI Z89.1, ANSI Z87+, ANSI Z87W†,  
c SEI CSA Z94.3-15

16-0028 Equipo de respiración Z-Link con capa al hombro Tychem® 
4000 y PAPR PX5® con cartucho multigas
El paquete también incluye:

 Mica de seguridad
 Tubo de respiración PAPR.

NIOSH PAPR Tipo C, ANSI S3.19*,  
ANSI Z89.1, ANSI Z87+, c SEI CSA Z94.3-15

16-018-11-FR Equipo de respiración Z-Link con sello facial Zytec® FR  
y PAPR PX5®

El paquete también incluye: 
 Mica de seguridad
 Tubo de respiración PAPR.

NIOSH PAPR Tipo C, ANSI S3.19*,  
ANSI Z89.1, ANSI Z87+, c SEI CSA Z94.3-15

16-018-12 Equipo de respiración Z-Link con sello facial Tychem® 4000 
y PAPR PX5®
El paquete también incluye: 

 Mica de seguridad
 Tubo de respiración PAPR.

NIOSH PAPR Tipo C, ANSI S3.19*,  
ANSI Z89.1, ANSI Z87+, c SEI CSA Z94.3-15

16-018-21-FR Equipo de respiración Z-Link con capa de hombro Zytec® FR  
y PAPR PX5®

El paquete también incluye: 
 Mica de seguridad
 Tubo de respiración PAPR.

NIOSH PAPR Tipo C, ANSI S3.19*,  
ANSI Z89.1, ANSI Z87+, c SEI CSA Z94.3-15

Paquetes Z-Link con PAPR Visite gvs-rpb.com para obtener más información sobre otras opciones de paquetes disponibles.

Referencia Descripción Certificaciones

16-018-23 Equipo de respiración Z-Link con capa al hombro Tychem® 
4000 y PAPR PX5®

El paquete también incluye: 
 Mica de seguridad
 Tubo de respiración PAPR.

NIOSH PAPR Tipo C, ANSI S3.19*,  
ANSI Z89.1, ANSI Z87+, c SEI CSA Z94.3-15

16-018-24-GT Equipo de respiración de calor radiante Z-Link con visera 
dorada y PAPR PX5®

El paquete también incluye: 
 Mica de seguridad
 Tubo de respiración PAPR
 Capa de hombro aluminizada, parte superior, trasera 

y cubierta del tubo de respiración.

NIOSH PAPR Tipo C, ANSI S3.19*, 
ANSI Z89.1, ANSI Z87+, c SEI CSA Z94.3-15

16-018-31-FR Equipo de respiración Z-Link con sello de barbilla Zytec® FR  
y PAPR PX5®

El paquete también incluye: 
 Mica de seguridad
 Tubo de respiración PAPR.

NIOSH PAPR Tipo C, ANSI S3.19*,  
ANSI Z89.1, ANSI Z87+, c SEI CSA Z94.3-15

16-078-11-FR Equipo de respiración Z-Link+ con visor para soldadura, sello 
facial Zytec® FR y PAPR PX5®

El paquete también incluye: 
 Mica de seguridad
 Tubo de respiración PAPR.

NIOSH PAPR Tipo C, ANSI S3.19*,  
ANSI Z89.1, ANSI Z87+,  
ANSI Z87W†, c SEI CSA Z94.3-15

16-078-21-FR Equipo de respiración Z-Link+ con visera para soldadura,  
capa al hombro Zytec® FR y PAPR PX5®

El paquete también incluye: 
 Mica de seguridad
 Tubo de respiración PAPR.

NIOSH PAPR Tipo C, ANSI S3.19*,  
ANSI Z89.1, ANSI Z87+,  
ANSI Z87W†, c SEI CSA Z94.3-15

*Sólo en combinación con las orejeras nº 18-533.  
†Sólo en combinación con el visor de soldadura #16-670 Z-Link+. Más información sobre los PAPR en la página 6 y sobre los SAR en las páginas 63-67
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*Las piezas Vision-Link™ y Comms-Link™ se encuentran en las páginas 28-29.

Accesorios Z-Link

Referencia Descripción Certificaciones

04-852 Funda Funda Tychem® Cubierta para tubo respiración 
Tubo de respiración no incluido.

04-854 Funda FR para tubo de respiración 
Tubo de respiración no incluido.

04-855 Funda aluminizada para tubo de respiración
Tubo de respiración no incluido.

04-856 Funda desechable tubo de respiración (paq 10)
Tubo de respiración no incluido.

04-872 Funda corta para tubo de respiración Tychem ® 
Para montaje en mochila, Tubo de respiración no incluido.

04-874 Funda corta FR para tubo de respiración 
Para montaje en mochila, Tubo de respiración no incluido.

04-875 Funda corta aluminizada para tubo de respiración
Para montaje en mochila, Tubo de respiración no incluido.

16-512 Kit de sujetadores de velcro resistente al calor

16-520-S Sistema de acolchado lateral Comfort-Fit

18-533 Orejeras Quiet-Link ™ para casco Z-link 
Incluye soporte de suspensión 18-535.

ANSI S3.19

16-670 Z-Link+® Visor de soldadura 
Incluye Lente ADF 1/1/1/2.

ANSI Z87W

16-676 Z-Link+® Visera para soldadura con montura de lente fija
Incluye 16-674, 16-877 and 16-672,  
lente ADF no incluida.

16-724 Capa al hombro aluminizada

16-744 Tapa superior aluminizada 

16-754 Tapa trasera aluminizada

16-901 Kit de luz Vision-Link ™* para casco 
Incluye 09-510-RAW, 16-918 and 15-839.

16-922 Sistema de comunicación Comms-Link™ para casco Z-link
 (No IS) - Incluye 16-529 y 09-913. El adaptador de radio se vende 
por separado. Póngase en contacto con GVS-RPB para obtener más 
información.

18-535 Soportes de suspensión para Quiet-Link ™
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Refacciones Z-Link

Referencia Descripción Certificaciones

04-831 Tubo de respiración PAPR

04-833 Tubo de respiración SAR

04-833A Tubo de respiración SAR con adaptador  
Para Z-Link y T-Link.

04-841 Tubo de respiración corto
Para montaje en mochila.

13-072-(1, 1.5,  
2 or 2.5)

Lente de gran aumento
Disponible en 1.0, 1.5, 2.0 and 2.5.

16-526 Cinta para la cabeza Almohadilla para las cejas

16-675-GT Visera Radiant Heat Gold - Transparente - Recambio 
Incluye clip de cubierta y conjunto de retención.

ANSI Z87+

16-675-GTIR5 Visera Radiant Heat Gold - IR5 - Recambio 
IIncluye clip de cubierta y conjunto de retención.

ANSI Z87+

16-675-IR5 Visera IR5 - Recambio
Incluye clip de tapa y conjunto de retención.

ANSI Z87+

16-810 Mica de seguridad - Transparente  
Anti empaño / Anti rayadura.

ANSI Z87+

16-810-IR5 Mica de seguridad - Tinte IR, Tono 5
Anti rayadura.

ANSI Z87+

16-810-MT Mica de seguridad - Tinte espejo
Anti empaño / Anti rayadura.

ANSI Z87+

16-810-ST Mica de seguridad - Tinte ahumado  
Anti empaño / Anti rayadura.

ANSI Z87+

16-810-YT Mica de seguridad - Tinte amarillo
Anti empaño / Anti rayadura.

ANSI Z87+

16-811 Mica protectora desprendible (paq 50) 

16-817 Cassete de 7 micas para Z-Link (paq 10) 
7 capas.

16-872 Soldadura ADF/Lente de Impacto de Pantalla Fija (paq 10) 

16-872-AL Lentes de impacto ADF con revestimiento de aluminio para 
Calor radiante

16-873 Lente trasero del ADF de soldadura (paq 10)

Protección Respiradoria Multipropósito
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Comms-Link™ Partes  Available for Z-Link®, T-Link® and Z4®

Referencia Descripción Certificaciones

09-913 Botón push "para hablar”

16-529 Comunicación Clip de retención

09-930 Cable de conexión Motorola - Dos pines.

09-931 Cable de conexión Motorola - Multipin.

09-932 Cable de conexión Motorola - Multipin.

09-933 Cable de conexión Kenwood - Dos pines.

09-934 Cable de conexión Motorola - Multipin.

09-935 Cable de conexión Motorola - Un pin.

Refacciones Z-Link

Referencia Descripción Certificaciones

16-874 Lente protectora para lente de impacto con revestimiento de 
aluminio (paq 10)

16-877 110x90 Marco Adaptador de Lente de Soldadura de Pantalla 
Fija

16-877-(5, 8,  
9, 10, 11 or 12)

Lente de Soldadura de Pantalla Fija
Disponible en los tonos 5, 8, 9, 10, 11 y 12.

16-878 Soldadura Pantalla fija Lente trasera (paq 10)

Refacciones de Vision-Link™ Disponible para Z-Link® , T-Link® y Z4®

Referencia Descripción Certificaciones

09-050 Cargador de batería de dos bahías

09-055 Batería de iones de litio

15-839 Soporte de mordaza - para Z-Link, Z4
Tornillo no incluido.

16-910 Conjunto del cuerpo de la luz LED
Batería y cargador no incluidos.

16-913 Tapa trasera

16-915 Empaque interior

16-916 Protector

16-917 Tapa verde

16-918 Soporte para montaje en barbilla - para T-Link 
Incluye tornillo.

16-919 Palanca de cierre QR

16-923 Pasador

16-926 Conjunto de palanca de cierre
Incluye 16-919.
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Lampara Vision-Link Vision-Link™ (#16-910)

La lampara Visión-Link se monta de forma segura 

en la barbilla del Z-Link, iluminando de inmediato 

su espacio de trabajo.
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Referencia / Descripción

14 16-611 
Visor

15 16-616 
Refacciones de remplazo del pivote 

16 16-671 
Careta Z-Link+ - Lente ADF no incluida.

17 16-672 
Retenedor de mica de soldadura

18 16-673 
Z-Link+® Clips y resortes de fijación para visera de 
soldar

- 16-711 
Sello Facial Zytec® FR

- 16-712 
Sello Facial Tychem® 2000

- 16-721 
Capa al hombro Zytec® FR

- 16-723 
Capa al hombro Tychem® 4000

- 16-724 
Aluminized Capa al hombro

- 16-731 
Sello a la Barbilla Zytec® FR

23 16-871 
Lente RPB® ADF - ANSI Z87w, 1/1/1/2, CSA Z94.3-15.

24 16-875 
Adaptador para lente de aumento

- 16-876 
Clip para lente de soldadura

Refacciones de Z-Link

Referencia / Descripción

1 16-514 
Soporte frontal - Incluye tornillos y 16-515.

2 16-515 
Sello interior para soporte frontal - Para sello con visor

- 16-516
Quiet-Link™ Soporte para orejeras - Par, incluye 
tornillos.

- 16-518 
Clip retenedor trasero para capa

- 16-519 
Adaptador macho para entrada de aire

5 16-520-S 
Sistema Comfort-Fit almohadillas laterales

6 16-520-T 
Sistema de ajuste

7 16-521 
Absorbedor de impactos

8 16-522 
Almohadilla Confort

- 16-523 
Direccionador de aire 

9 16-525 
Soporte del arnés de cabeza y director de aire

10 16-527 
Marcos  laterales Comfort-Fit

11 16-528 
Almohadillas de espuma Comfort-Fit - Par.

12 16-530 
Arnes de ajuste a la cabeza con matraca

13 16-531 
Arnés completo para la cabeza - Incluye 16-530.

17 18

65 7 8

139

15

2 123 16

10

1424

11

12
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Con la comodidad y la durabilidad como máxima prioridad, GVS-RPB® ha creado el 
respirador para soldadura más equilibrado ergonómicamente del mercado. Su diseño 
ligero y el sistema de suspensión de la cabeza con múltiples ajustes garantizan un 
ajuste estable que se mueve con usted, reduciendo los dolores y tensiones en el 
cuello, lo que le permite disfrutar de los mejores momentos de la vida.

La Z4® cuenta con un visor para esmerilado ópticamente transparente y un visor 

de soldadura abatible diseñado para aumentar la productividad del operario. La 

visibilidad mejora aún más gracias a las ventanas laterales sombra 5 que ofrecen 

una visión periférica máxima. Las ventanas laterales también pueden sustituirse 

por bloqueadores de ventanas, incluidos en el paquete estándar.

La Z4 incluye la gran lente GVS-RPB ADF con índice de calidad óptica 1/1/1/2 

que garantiza una somba uniforme y una visión sin distorsiones, lo que le permite 

trabajar con seguridad y comodidad durante más tiempo desde distintos ángulos.

Para aumentar aún más su comodidad y estabilidad, la Z4 también puede 

equiParese con el sistema de acolchado Comfort-Link™ para un ajuste 

individualizado.

El Z4 está certificado conforme a las normas que se indican a continuación:

Sistema dual de distribución de aire

El aire se suministra a través de un sistema de distribución de 
aire dual, circulando sobre la visor de esmerilado para eliminar 
el empañamiento del lente y también alcanzando la zona 
de respiración. Con el ajustador lateral, puedes controlar la 
dirección del flujo de aire entrante según tus preferencias. 

El diseño 
aerodinámico de 
la careta desvía 
los humos.   

Casco ligero de 
sólo 805 g con 
ADF y capa.   

Visión óptima 
con la mica para 
esmerilar clara, 
es reemplazable 
y cuenta con 
certificación ANSI 
Z87+.   

Suba la careta de soldar 
durante los trabajos de 
esmerilado, manteniendo 
la protección 
Respiradoria.   

  Clasificación FR 
(Resistente al fuego) 

en capucha y capa.

  Cómodo sistema de suspensión a la 
cabeza con múltiples ajustes: equilibrado 

ergonómicamente para reducir la fatiga.

  El doble sistema de 
distribución de aire suministra 

el 75% del aire a la zona de 
respiración a través de una 
salida multidireccional. El 

25% restante se dirige sobre 
el visor de esmerilar para 

evitar que se empañe.

  Lente de soldadura con obscurecimiento 
automático de gran tamaño con una 

clasificación de 1/1/1/2. Ofrece una gama 
variable de sombras (9-13).

  Lentes protectores de impacto y ADF 
sustituibles para facilitar el mantenimiento. 

Lente de aumento opcional disponible.

Potente protección
Respirador Z4®
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PROTECCIÓN OCULAR Y FACIAL
Clase 7D Respirador

Modelo Certificado
PROTECCIÓN AUDITIVA 

Sólo en combinación con las orejeras 18-533

PROTECCIÓN OCULAR Y FACIAL

SOLDADUR A PROTECCIÓN OCULAR

PAPR Y SAR TIPO C
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Casco Z4

Referencia Descripción Certificaciones

15-010-11 Z4 Respirador - FR con Sello Facial  
El paquete también incluye:

 Lente ADF  1/1/1/2
 Protectores auditivos Slim-Line.

NIOSH PAPR & SAR Tipo C, ANSI S3.19*, 
ANSI Z87+, ANSI Z87W, c SEI CSA Z94.3-15

15-010-21 Z4 Respirador - FR con Capa al hombro  
El paquete también incluye:

 Lente ADF  1/1/1/2
 Protectores auditivos Slim-Line.

NIOSH PAPR & SAR Tipo C, ANSI S3.19*, 
ANSI Z87+, ANSI Z87W, c SEI CSA Z94.3-15

15-110-21 Z4 Respirador - FR con Capa al hombro  
El paquete también incluye:

 Lente ADF  1/1/1/2
 Protectores auditivos Slim-Line
 Protector contra golpes ligeros.

NIOSH PAPR & SAR Tipo C, ANSI S3.19*, 
ANSI Z87+, ANSI Z87W, c SEI CSA Z94.3-15

*Sólo en combinación con las orejeras nº 18-524. 
Más información sobre los PAPR en la página 6 y sobre los SAR en las páginas 58-73.

Z4 SAR Paquetes Visite gvs-rpb.com para obtener más información sobre otras opciones de paquetes disponibles.

Referencia Descripción Certificaciones

15-015-11 Z4 Respirador con FR Sello Facial  
y dispositivo de control de clima C40™
El paquete también incluye:

 Lente ADF  1/1/1/2
 Tubo de respiración SAR
 Protectores auditivos Slim-Line.

NIOSH SAR Tipo C, ANSI S3.19*, ANSI Z87+, 
ANSI Z87W, c SEI CSA Z94.3-15

15-015-21 Z4 Respirador con FR Capa al hombro  
y dispositivo de control de clima C40™
El paquete también incluye:

 Lente ADF  1/1/1/2
 Tubo de respiración SAR
 Protectores auditivos Slim-Line.

NIOSH SAR Tipo C, ANSI S3.19*, ANSI Z87+,  
ANSI Z87W, c SEI CSA Z94.3-15
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Paquetes Z4 PAPR Visite gvs-rpb.com para obtener más información sobre otras opciones de paquetes disponibles.

Referencia Descripción Certificaciones

15-0015 Z4 Respirador con FR Sello Facial  
y HX5™ PAPR
El paquete también incluye:

 Lente ADF  1/1/1/2
 Tubo de respiración PAPR
 Protectores auditivos Slim-Line.

NIOSH PAPR Tipo C, ANSI S3.19*, ANSI 
Z87+, ANSI Z87W, c SEI CSA Z94.3-15

15-0019 Z4 Respirador con FR Sello Facial  
y HX5™ PAPR con Backpack Assembly
El paquete también incluye:

 Lente ADF  1/1/1/2
 Tubo de respiración PAPR
 Protectores auditivos Slim-Line.

NIOSH PAPR Tipo C, ANSI S3.19*, ANSI 
Z87+, ANSI Z87W, c SEI CSA Z94.3-15

15-018-11-FR Z4 Respirador con FR Sello Facial  
y PX5® PAPR
El paquete también incluye: 

 Lente ADF  1/1/1/2
 Tubo de respiración PAPR
 Protectores auditivos Slim-Line.

NIOSH PAPR Tipo C, ANSI S3.19*, ANSI 
Z87+, ANSI Z87W, c SEI CSA Z94.3-15

15-018-21-FR Z4 Respirador con FR Capa al hombro  
y PX5® PAPR
El paquete también incluye: 

 Lente ADF  1/1/1/2
 Tubo de respiración PAPR
 Protectores auditivos Slim-Line.

NIOSH PAPR Tipo C, ANSI S3.19*, ANSI 
Z87+, ANSI Z87W, c SEI CSA Z94.3-15

15-118-21-FR Z4 Respirador con FR Capa al hombro, Protector contra 
golpes ligeros, y PX5® PAPR
El paquete también incluye: 

 Lente ADF  1/1/1/2
 Tubo de respiración PAPR
 Protectores auditivos Slim-Line.

NIOSH PAPR Tipo C, ANSI S3.19*, ANSI 
Z87+, ANSI Z87W, c SEI CSA Z94.3-15

15-0014 Z4 Respirador con FR Capa al hombro  
y PX5® PAPR con Multi-gas Filter
El paquete también incluye: 

 Lente ADF  1/1/1/2
 Tubo de respiración PAPR
 Protectores auditivos Slim-Line.

NIOSH PAPR Tipo C, ANSI S3.19*, ANSI 
Z87+, ANSI Z87W, c SEI CSA Z94.3-15

Potente protección
Respirador Z4®
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Refacciones Z4

Referencia Descripción Certificaciones

04-831 Tubo de respiración PAPR 

04-833 Tubo de respiración SAR 

04-841 Tubo de respiración corto 
- Para montaje en mochila.

13-072-(1, 1.5,  
2 or 2.5)

Lente de gran aumento
Disponible en 1.0, 1.5, 2.0 y 2.5.

15-878 Mica de seguridad (paq 10) ANSI Z87+

16-526 Banda para la cabeza con Almohadilla

16-872 Soldadura ADF/Lente de Impacto de Pantalla Fija (paq 10)

16-873 Lente trasera del ADF de soldadura (paq 10)

16-874 Lente protectora para lente de impacto ADF 
- Recubrimiento de aluminio 
 (paq 10)

16-878 Lente trasera para pantalla fija (paq 10)

* Las piezas Vision-Link™ y Comms-Link™ se pueden encontrar en las páginas 24-25.

Accesorios Z4

Referencia Descripción Certificaciones

04-854 Funda FR para tubo de respiración
Tubo de respiración no incluido.

04-874 Funda corta FR para tubo de respiración
Para montaje en mochila, Tubo de respiración no incluido.

15-821-5 Bloqueadores de ventanas laterales - Sombra 5  - Par.

15-848 Sistema de acolchado lateral Comfort-Fit  
Incluye piezas de Velcro™.

15-850 Protector de impacto 
Incluye banda frontal con almohadilla para mayor comodidad.

15-855 Protector de impacto 
Incluye almohadilla de confort.

16-901 Kit Vision-Link™ lampara para casco*

Incluye 09-510-RAW, 16-918 y 15-839.

16-922 Comms-Link™ Sistema de comunicación en casco*  
(Non IS) - Incluye 16-529 y 09-913. . El adaptador de radio 
se vende por separado. Póngase en contacto con GVS-RPB para 
obtener más información.

18-524 Protectores auditivos Slim-Line ANSI S3.19

18-600 RPB® Maleta de transporte
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Respirador Z4®
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Números de parte Z4

17 18

15

18 19 14

11 9
6

4

16 13

12

5

Referencia / Descripción

11 15-839 
Soporte Vision-Link™

Tornillo no incluido.

12 15-840 
Conjunto de arnés de cabeza
Incluye 16-530 y 15-848.

13 15-842 
Soporte para arnés - Par.

14 15-851-1 
Tubo de admisión de aire
Incluye tornillos.

15 16-528 
Almohadillas laterales de espuma - Par.

16 16-530 
Soporte de matraca para arnés de 
cabeza

17 16-672 
Retenedor de lente de soldadura

18 16-871 
RPB® Filtro de obscurecimiento 
automático (ADF)  
- 1/1/1/2.

19 16-875 
Adaptador para lente de aumento 

Referencia / Descripción

1 15-148 
Soportes laterales
Par, Incluye piezas de velcro™.

- 15-711 
Cuellera FR con ajuste

- 15-721 
Capa al hombro FR

4 15-811 
Careta de esmerilado

5 15-812 
Conjunto de ensamble para careta de 
soldadura
Incluye 16-672 and 15-821.

6 15-821 
Bloqueadores de ventanas laterales - 
Par, gris sólido.

- 15-822 
Kit de montaje para resortes

8 15-830 
Soporte del arnés de cabeza 
y Sistema de ajuste

9 15-831 
Tapas de clips delanteros

- 15-832
Soportes de seguridad tipo Bayoneta 
Par.
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Potente protección
Respirador Z4®
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Muévete con libertad
Respirador T-Link® 

Catalogo de productos GVS 2024    Respirador T-Link®

El flujo y la distribución 
del aire son totalmente 
ajustables con el 
sistema de dirección 
de aire que se adapta 
a las preferencias 
personales.   

El cabezal favorece la 
distribución del peso al 
tiempo que alivia los 
efectos de cualquier 
punto de presión.   

Mica de seguridad 
opcional con certificación 
ANSI Z87.  

El merco de la pantalla 
garantiza que la lente 
nunca golpeará la nariz 
ni lentes que se estén 
utilizando.   

Micas protectoras 
ópticamente transparentes 
despegables y disponibles 
en casettes de 7 capas.   

Gran ventana de 
visualización para una 
visión periférica y hacia 
abajo excepcional.   

  El tubo de respiración se acopla 
fácilmente al respirador y gira 

para evitar enredos. La ubicación 
centralizada garantiza una distribución 

uniforme del peso.

  El sistema con matraca 
ajustable garantiza un 

ajuste personalizado que 
favorece el movimiento, 
al tiempo que aumenta 

la comodidad y la 
productividad.

  Capas en dos materiales disponibles: 
DuPont™ Tychem® 2000,  
DuPont™ Tychem® 4000.

  Cuello interior elástico 
suave y transpirable con 

cuello largo reforzado 
para mayor protección y 

flujo de aire en la parte 
superior del cuerpo.

Opción de casco 
antimpacto o casco de 
protección a golpes 
leves con certificación 
ANSI Z89.1.   

El T-Link® ha sido diseñado para moverse contigo, no contra ti. Su objetivo principal 
es tu comodidad, el T-Link transforma tu forma de trabajar, mejorando tu seguridad 
y aumentando la productividad.

Su capacidad para ver ha sido una de las prioridades de nuestro proceso de diseño, 

y el T-Link cuenta con una gran pantalla que le permite conectar fácilmente con 

su entorno. Además, la capucha Tychem®, que se sujeta firmemente a la parte 

superior de la cabeza, garantizando que la visión periférica y hacia abajo nunca se 

vea comprometida.

El cuello elástico suave en el interior es transpirable garantiza la máxima 

comodidad y ayuda a dirigir el aire hacia el cuerpo para refrescarlo.

Equipado con un sistema de suspensión a la cabeza cómoda y acolchada, 

distribuye el peso uniformemente para mejorar su experiencia de comodidad, 

aliviándole de dolores y tensiones en el cuello. Al ser totalmente ajustable, el 

respirador se adapta con seguridad a todos los tamaños de cabeza, maximizando la 

estabilidad y moviéndose siempre con su cabeza. 

Nuestro innovador diseño le garantiza una mayor amplitud de movimientos, para 

que pueda concentrarse en la tarea que tiene entre manos.

El T-Link está certificado conforme a las normas que se indican a continuación:

Sistema de ajuste Comfort-Link™ (Opcional)

El Comfort-Link™ ™ es un sistema opcional de ajuste 

totalmente regulable que permite un control total de la 

colocación del casco y la cabeza, así como asegurarse de 

que el T-Link se mueve con la cabeza.

PROTECCIÓN OCULAR Y FACIAL
Clase 7D Respirador

Modelo Certificado
PAPR Y SAR TIPO C PROTECCIÓN AUDITIVA 

Sólo en combinación con las orejeras 18-533

CASCO DE PROTECCIÓN
Tipo 1 Clase G

PROTECCIÓN OCULAR Y FACIAL
No taodas las configuraciones se ajustan a esta norma. 

Visite gvs-rpb.com para obtener más información

No taodas las configuraciones se ajustan a esta norma. 
Visite gvs-rpb.com para obtener más información

FABRICADO 
E N  E E . U U
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Respiradores T-Link 

Referencia Descripción Certificaciones

17-110-12 Respirador T-Link - Capucha Tychem® 2000
El paquete también incluye: 

 Protector contra golpes ligeros.

NIOSH PAPR & SAR Tipo C, 
ANSI S3.19*, ANSI Z87†

17-010-12 Respirador T-Link - Capucha Tychem® 2000
El paquete también incluye: 

 Casco interior contra impactos.

NIOSH PAPR & SAR Tipo C, ANSI 
S3.19*, ANSI Z89.1†, ANSI Z87†

17-010-13 Respirador T-Link - Capucha Tychem® 4000  
con costuras selladas
El paquete también incluye: 

 Casco interior contra impactos.

NIOSH PAPR & SAR  Tipo C, ANSI 
S3.19*, ANSI Z89.1†, ANSI Z87†

*Sólo en combinación con las orejeras nº 18-533.  
†No todas las configuraciones se ajustan a esta norma.  
Visite gvs-rpb.com para obtener más información.

Paquetes T-Link SAR Visite gvs-rpb.com para obtener más información sobre otras opciones de paquetes disponibles.

Referencia Descripción Certificaciones

17-015-12 Respirador T-Link con capucha Tychem® 2000  
y dispositivo de control de clima C40™
El paquete también incluye: 

 Casco interior contra impactos
 Tubo de respiración SAR.

NIOSH SAR Tipo C, ANSI S3.19*, 
ANSI Z89.1†, ANSI Z87†

17-015-13 Respirador T-Link con capucha Tychem® 4000 con costuras 
selladas y dispositivo de control clima C40™
El paquete también incluye: 

 Casco interior contra impactos
 Tubo de respiración SAR.

NIOSH SAR Tipo C,  
ANSI S3.19*, ANSI Z87†

17-111-12 T-Link Respirador con capucha Tychem® 2000  
y válvula de flujo constante
El paquete también incluye: 

 Protector contra golpes ligeros
 Tubo de respiración SAR.

NIOSH SAR Tipo C,  
ANSI S3.19*, ANSI Z87†

17-115-12 T-Link Respirador con capucha Tychem® 2000  
y dispositivo de control de clima C40™
El paquete también incluye: 

 Protector contra golpes ligeros
 Tubo de respiración SAR.

NIOSH SAR Tipo C,  
ANSI S3.19*, ANSI Z87†

Catalogo de productos GVS 2024    Respirador T-Link®

Paquetes T-Link PAPR Visite gvs-rpb.com para obtener más información sobre otras opciones de paquetes disponibles.

Referencia Descripción Certificaciones

17-118-12 T-Link Respirador con capucha Tychem® 2000 
y PX5® PAPR
El paquete también incluye: 

 Protector contra golpes ligeros
 Tubo de respiración PAPR.

NIOSH PAPR Tipo C, ANSI S3.19*, ANSI Z87†

17-118-13 T-Link Respirador con capucha Tychem® 4000, 
costuras selladas y PX5® PAPR
El paquete también incluye: 

 Protector contra golpes ligeros
 Tubo de respiración PAPR.

NIOSH PAPR Tipo C, ANSI S3.19*, ANSI Z87†

Accesorios T-Link

Referencia Descripción Certificaciones

04-852 Funda Tychem® para tubo respiración 
Tubo de respiración no incluido.

04-856 Funda de tubo de respiración desechable / Decon  (paq 10)
Tubo de respiración no incluido.

04-872 Funda corta Tychem® para tubo de respiración 
Para montaje en mochila, Tubo de respiración no incluido.

16-520-S Sistema de acolchado lateral Comfort-Fit

16-901 Kit de lampara Vision-Link™*

Incluye 09-510-RAW, 16-918 y 15-839.

16-922 Comms-Link™ Sistema de comunicación en casco*  
(Non IS) - Incluye 16-529 y 09-913. El adaptador de radio  
se vende por separado - Póngase en contacto con GVS-RPB  
para obtener más información.

18-533 Orejeras Quiet-Link ™ para casco Z-link 
Incluye soporte de suspensión 18-535.

ANSI S3.19

18-535 Soporte de suspensión Quiet-Link™

18-600 Maleta de transporte RPB®

*Vision-Link™ y Comms-Link™ se pueden encontrar en las páginas 24-25.

Muévete con libertad
Respirador T-Link® 
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Referencia / Descripción

8 16-522
Almohadilla Comfort

9 16-525
Soporte del arnés de cabeza 
y director de aire

10 16-527 
Marcos acolchados laterales Comfort-Fit

11 16-528
Almohadillas de espuma Comfort Fit   
Par.

12 16-530
Soporte de matraca para arnés de cabeza

13 16-531
Conjunto de arnés de cabeza
Incluye 16-530.

- 17-010 
Casco contra impactos

- 17-110 
Casco contra golpes leves 

Consumibles T-Link

Referencia Descripción Certificaciones

04-831 Tubo de respiración PAPR 

04-833 Tubo de respiración SAR 

04-841 Tubo de respiración corto 
Para montaje en mochila.

16-526 Banda para la cabeza con Almohadilla

17-712 Capucha Tychem® 2000
Capucha de repuesto.

17-713 Capucha Tychem® 4000 con costuras selladas  
Capucha de repuesto.

17-713-SX Tychem® 4000 extra larga con costuras selladas, lente de 
seguridad y correas a la cintura
Capucha de repuesto.

17-815 Micas protectoras desprendibles (paq 25) 

17-817 Casset de Micas protectoras Clear Vision (paq 10)
7 capas.

Catalogo de productos GVS 2024    Respirador T-Link®

Refacciones T-Link

6

375

8

13

12

9

2

1

11

10

Referencia / Descripción

1 17-512
Clips de montaje para capucha - Par.

2 16-514
Soporte frontal
Incluye tornillos y 16-515.

3 16-516
Soporte para orejeras Quiet-Link™  
Par, Incluye tornillos.

4 16-519
Adaptador macho para entrada de aire

5 16-520-S
Sistema de acolchado lateral Comfort-Fit

6 16-520-T
Sistema de ajuste 

7 16-521
Absorbedor de impactos

Muévete con libertad
Respirador T-Link® 
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Pantalla excepcional de 
gran visualización hacia 
abajo y visión periférica 
permitiendo a ambos 
comunicación verbal y 
no verbal. 

Capuchas disponibles: 
en Dupont Tychem® 
2000 (Capucha sello 
facial, Capucha al 
hombro, Capucha 
completa larga).Dupont 
Tychem® 4000 Capucha 
completa larga.  

Sistema con suspención 
interna reusable con 
capuchas desechables. 

Sello interior suave 
al cuello. para mayor 
comodidad. 

Diseño personalizable

El sistema de suspensión para la cabeza es 

personalizable cuenta con matraca ajustable en la parte 

posterior y correas que pasan sobre la cabeza para 

proporcionar un ajuste seguro y personalizado

El T200™ le permite trabajar en su entorno sin riesgos respiratorios ni 
molestias gracias a su soporte interior. Con respiración de presión positiva 
y verdadera libertad de movimiento, el T200 le garantiza que podrá 
desplazarse por su entorno sin restricciones para que pueda centrarse en lo 
que tiene delante.

Hecho para adaptarse al máximo, el arnés de cabeza de la T200 cuenta con 

múltiples puntos de ajuste, lo que le permite cambiar el ajuste para adaptarse 

a los contornos y la forma de su cabeza. Gracias a su ajuste seguro y a su 

estructura aerodinámica, maximiza la estabilidad y te libera de dolores y 

tensiones en el cuello.

Con una gran pantalla transparente, experimente un campo de visión sin 

restricciones que permite una mayor precisión y atención. La T200 también 

cuenta con un mejor posicionamiento visual y ducto de aire ajustable para 

adaptarse a los diferentes rasgos faciales permitiendo el uso de ayudas ópticas 

como lup y gafas graduadas.

Saque más partido a su trabajo utilizando una protección respiratoria que 

le ayude, no que le limite. Experimente más con GVS-RPB® . El T200 está 

certificado conforme a las normas que se indican a continuación:

    El sistema de suspensión para 
la cabeza es personalizable cuenta 

con matraca ajustable en la parte 
posterior, y bandas que pasan 

sobre la cabeza para proporcionar 
un ajuste seguro y personalizado.

  El tubo de respiración 
se acopla fácilmente 

al respirador y gira 
para evitar enredos. La 
ubicación centralizada 

garantiza una distribución 
uniforme del peso.

Pestaña móvil que 
direcciona el flujo del 
aire para dar cabida 
a diferentes rasgos 
faciales y protectores 
ópticos.   

Protección que te apoya

Catalogo de productos GVS 2024    T200™ Respirador

Respirador T200™ 

PROTECCIÓN AUDITIVA 
Sólo en combinación con las orejeras 18-524

PROTECCIÓN OCULAR Y FACIAL
No taodas las configuraciones se ajustan a esta norma. 

Visite gvs-rpb.com para obtener más información

PAPR Y SAR TIPO C
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Respiradores T200 

Referencia Descripción Certificaciones

17-200-22 Respirador T200 - Capucha Tychem® 2000 Sello Facial
El paquete también incluye:

 Conjunto de arnés de cabeza.

NIOSH PAPR & SAR Tipo C, 
ANSI S3.19*, ANSI Z87†

17-210-22 Respirador T200 - Tychem® 2000 Sello Facial
El paquete también incluye:

 Protector contra golpes ligeros.

NIOSH PAPR & SAR Tipo C, 
ANSI S3.19*, ANSI Z87†

17-200-32 T200 Respirador - Capucha Tychem® 2000  
al Hombro con Sello Facial
El paquete también incluye:

 Conjunto de arnés de cabeza.

NIOSH PAPR & SAR Tipo C, 
ANSI S3.19*, ANSI Z87†

17-210-32 T200 Respirador - Capucha Tychem® 2000  
al Hombro con Sello Facial
El paquete también incluye:

 Protector contra golpes ligeros.

NIOSH PAPR & SAR Tipo C, 
ANSI S3.19*, ANSI Z87†

17-200-12 T200 Respirador - Capucha Tychem® 2000 Larga 
El paquete también incluye:

 Conjunto de arnés de cabeza.

NIOSH PAPR & SAR Tipo C, 
ANSI S3.19*, ANSI Z87†

17-210-12 T200 Respirador - Capucha Tychem® 2000 Larga
El paquete también incluye:

 Protector contra golpes ligeros.

NIOSH PAPR & SAR Tipo C, 
ANSI S3.19*, ANSI Z87†

Catalogo de productos GVS 2024    T200™ Respirador
*Sólo en combinación con las orejeras nº 18-524.  
†No todas las configuraciones se ajustan a esta norma. Visite gvs-rpb.com para obtener más información. 

Paquetes T200 SAR Visite gvs-rpb.com para obtener más información sobre otras opciones de paquetes disponibles.

Referencia Descripción Certificaciones

17-201-12 Respirador T200 con Capucha Tychem® 2000  
Larga y Válvula de flujo constante
El paquete también incluye: 

 Conjunto de arnés de cabeza
 Tubo de respiración SAR.

NIOSH SAR Tipo C,  
ANSI S3.19*, ANSI Z87†

17-205-32 Respirador T200 con Capucha Tychem® 2000 larga  
capa al hombro y dispositivo de control de clima C40™
El paquete también incluye: 

 Conjunto de arnés de cabeza
 Tubo de respiración SAR.

NIOSH SAR Tipo C,  
ANSI S3.19*, ANSI Z87†

Paquetes T200 PAPR Visite gvs-rpb.com para obtener más información sobre otras opciones de paquetes disponibles.

Referencia Descripción Certificaciones

17-0015 Respirador T200 con Capucha Tychem® 2000 Larga  
y PAPR PX5® con Cartucho OV/AG/HE
El paquete también incluye:

 Conjunto de arnés de cabeza
 Tubo de respiración PAPR.

NIOSH PAPR Tipo C,  
ANSI S3.19*, ANSI Z87†

17-0016 Respirador T200 con Capucha Tychem® 2000 con Sello 
Facial y PAPR PX5® con Cartucho OV/AG/HE Cartridge
El paquete también incluye:

 Conjunto de arnés de cabeza
 Tubo de respiración PAPR.

NIOSH PAPR Tipo C,  
ANSI S3.19*, ANSI Z87†

17-208-22 Respirador T200 con Capucha Tychem® 2000  con 
Sello Facial y PAPR PX5®

El paquete también incluye:
 Conjunto de arnés de cabeza
 Tubo de respiración PAPR.

NIOSH PAPR Tipo C,  
ANSI S3.19*, ANSI Z87†

17-208-32 Respirador T200 con Capucha Tychem® 2000 con capa al 
hombro, Sello Facial y PAPR PX5®

El paquete también incluye:
 Conjunto de arnés de cabeza
 Tubo de respiración PAPR.

NIOSH PAPR Tipo C,  
ANSI S3.19*, ANSI Z87†

Protección que te apoya
Respirador T200™ 
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T200 Accesorios

Referencia Descripción Certificaciones

04-852 Funda Tychem® para tubo respiración 
Tubo de respiración no incluido.

04-856 Funda desechable tubo de respiración (paq 10)
Tubo de respiración no incluido.

04-872 Funda corta para tubo de respiración Tychem® 
Para montaje en mochila, Tubo de respiración no incluido.

15-850 Protector contra golpes ligeros 
Incluye banda con almohadilla frontal para comodidad.

15-855 Protector contra golpes ligeros 
Incluye banda con almohadilla de confort.

18-524 Protectores auditivos Slim-Line ANSI S3.19

18-600 RPB® Maleta de transporte

Consumibles T200

Referencia Descripción Certificaciones

04-831 Tubo de respiración PAPR 

04-833 Tubo de respiración SAR 

04-841 Tubo de respiración corto 
Para montaje en mochila.

16-526 Banda para la cabeza con Almohadilla

17-712 Tychem® 2000 Capucha 2000 con cierre de cuello
Capucha de repuesto.

17-713 Tychem® 4000 Hood con costuras selladas  
Capucha de repuesto.

17-722 Tychem® 2000 Sello Facial
Capucha de repuesto.

17-732 Tychem® 2000 Hood con Sello Facial
Capucha de repuesto.

17-811 Casset de Micas protectoras Clear Vision (paq 10)
7 capas, para capuchas de sellado facial.

17-815 Tear-off Lens (paq 25)
Para capós de longitud completa.

17-817 Casset de Micas protectoras Clear Vision (paq 10)
7 capas, Para capós de longitud completa.

Catalogo de productos GVS 2024    T200™ Respirador

Refacciones T200

Referencia / Descripción

4 15-870 
Conjunto de arnés de cabeza con  
Conducto de aire y clips de montaje

5 16-530 
Soporte de arnés con matraca

6 16-526 
Banda para la cabeza 

7 17-513 
Clip de fijacion para lentes - Par.

Referencia / Descripción

1 15-841 
Conjunto de arnés de cabeza

2 15-842 
Soporte para arnés - Par.

3 15-850 
Protector contra golpes ligeros - Incluye 
Almohadilla para la frente y la comodidad 
y correa frontal.

- 15-855 
Protector contra golpes ligeros  
Incluye Almohadilla Comfort.

7

23

1

6

Protección que te apoya
Respirador T200™ 
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La junta de fuelle crea 
una barrera completa 
contra el polvo y las 
partículas..  

La perspectiva ampliada 
proporciona un campo de 
visión periférico y óptimo 
hacia abajo.  

Sistema de micas 
protectoras desprendibles 
para garantizar que 
siempre tenga un visor 
limpio cuando trabaje. 
Sistema de lentes de 
casete disponible para 
aumentar aún más la 
productividad.   

Aumenta la productividad

Nuestro sistema de micas de cassette permite arrancar 

fácilmente la mica exterior cuando se obstruye la visión, lo 

que reduce significativamente el tiempo de inactividad.

The Nova 3® revolutionizes the abrasive blasting experience con the world’s  
most comfortable blasting Respirador. Con breakthrough technology and comfort,  
the Nova 3 has been designed around the operator’s needs to advance their safety 
and productivity.

La visibilidad ha estado en la vanguardia del proceso de diseño de Nova 3. Con 

el exclusivo sistema de micas de cassete, podrá disfrutar de un campo de visión 

ópticamente claro en todo momento. La ventana operativa superior optimiza 

la visión periférica y permite un 30% más de visión hacia abajo que otros 

respiradores del mercado.

El cabezal acolchado con sistema de matraca proporciona un ajuste 

personalizable y las almohadillas laterales moldeadas absorben el ruido, 

protegiendo contra la pérdida de audición. Su exclusivo diseño de casco 

distribuye el peso uniformemente por la cabeza y los hombros, manteniendo el 

centro de gravedad bajo, eliminando la pesadez superior y aliviándote de dolores 

y tensiones en el cuello.

Todas las piezas se pueden sustituir en sitio para minimizar el tiempo de 

inactividad y el sistema de acolchado se puede lavar a máquina por motivos de 

higiene.

La Nova 3 está certificada conforme a las normas que se indican a continuación:

    El sistema aerodinámico de 
deflexión del aire distribuye el aire 
por la zona de respiración y por la 

lente para evitar que se empañe.

  Visera desmontable 
para una sustitución 
eficaz de las lentes

  La resistente carcasa del 
casco, fabricada en robusto nylon 

de grado de ingeniería, ofrece 
protección para cascos con 

certificación ANSI Z89.1.

  Sistema de ajuste con 
matraca y almohadillas 

laterales moldeadas 
ajustables para ayudar a 
crear un ajuste seguro y 

personalizado.

  Pestillo grande, 
del tamaño de un 

guante, fácil de 
localizar y utilizar.

  La capa se sujeta 
firmemente con ocho 

broches de presión.

Nova 3® se muestra con la luz opcional L4™.

Catalogo de productos GVS 2024    Nova 3® Respirador

Comodidad sin igual
Respirador Nova 3® 

PAPR Y SAR TIPO C
CASCO DE PROTECCIÓN

Tipo 1 Clase G

PROTECCIÓN OCULAR Y FACIAL
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Paquetes Nova 3 SAR

Referencia Descripción Certificaciones

NV3-702-50 Respirador para blasteo Nova 3 - Válvula 
de Control de Flujo
El paquete también incluye:

 Válvula de Control de Flujo
 Capa de nylon
 Tubo de respiración SAR.

NIOSH SAR Tipo CE,  
ANSI Z89.1, ANSI Z87+

NV3-703-50 Respirador para blasteo Nova 3 - Tubo de aire frío
El paquete también incluye:

 Conjunto del tubo de aire frío
 Capa de nylon
 Tubo de respiración SAR.

NIOSH SAR Tipo CE,  
ANSI Z89.1, ANSI Z87+

NV3-704-50 Respirador para blasteo Nova 3 - Tubo de Aire Caliente
El paquete también incluye:

 Conjunto de tubos de aire caliente
 Capa de nylon
 Tubo de respiración SAR.

NIOSH SAR Tipo CE,  
ANSI Z89.1, ANSI Z87+

NV3-705-50 Respirador para blasteo Nova 3 - Dispositivo 
de control climático C40
El paquete también incluye:

 C40™ Climatizador
 Capa de nylon
 Tubo de respiración SAR.

NIOSH SAR Tipo CE,  
ANSI Z89.1, ANSI Z87+

Sólo en combinación con un respirador aprobado Catalogo de productos GVS 2024    Nova 3® Respirador

Consumibles Nova 3

Referencia Descripción Certificaciones

NV2021B Tubo de respiración SAR

NV3-722 Mica interior (paq 10) ANSI Z87+

NV3-722-T Mica interior - Obscura (paq 10) ANSI Z87+

NV3-724 Mica exterior (paq 50) ANSI Z87+

NV3-725 Tear-off Lens (paq 50)

NV3-745 Casette de micas (paq 20)
Cada casete incluye 5 capas arrancables y 1 lente exterior.

NV3-746 Protector de malla  (paq 2)

Nova 3 Accesorios

Referencia Descripción Certificaciones

03-501 C40™ Climatizador NIOSH*

07-701 RPB
®
 Guantes de carnaza

07-755-S RPB
®
 Traje de blasteo de alta resistencia - Pequeño

07-755-M RPB
®
 Traje de blasteo de alta resistencia - Mediano

07-755-L RPB
®
 Traje de blasteo de alta resistencia - Grande

07-755-XL RPB
®
 Traje de blasteo de alta resistencia - X Grande

07-755-XXL RPB
®
 Traje de blasteo de alta resistencia - XX Grande

07-755-XXXL RPB
®
 Traje de blasteo de alta resistencia - XXX Grande

07-755-XXXXL RPB
®
 Traje de blasteo de alta resistencia - XXXX Grande

07-761 RPB
®
 Rodilleras - Par.

09-502 L4™ Conjunto de luces de ráfaga* 

Conexiones de alimentación estadounidenses. 

09-903 Nova 3
®
 Talk™ Kit de actualización de comunicación en el casco*  

El adaptador de radio se vende por separado.

*L4™ Light y Nova Talk™ piezas se pueden encontrar en la página  52. 

Traje de protección contra explosiones

Fabricado en nylon de alta resistencia y disponible en varias tallas, el 

traje de blasteo proporciona un alto nivel de protección para la parte 

delantera del cuerpo y los brazos, con una parte trasera de algodón 

transpirable que ayuda a mantenerle fresco.

Comodidad sin igual
Respirador Nova 3® 
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L4™ Light Partes

Referencia Descripción Certificaciones

07-122 Abrazadera de cable y manguera

09-021 Cable de alimentación  - US.

09-512 L4™ Kit de luz y soporte
Incluye 09-520.

09-520 Clip de montaje

09-522 Mica exterior (paq 10)

09-525 Medidor de flujo
Cable de alimentación no incluido. 

09-526 Cargador de batería y cable de alimentación

09-532-2 Paquete Batería de litio

Partes Nova Talk™

Referencia Descripción Certificaciones

09-913 Botón "Pulsar para hablar

09-916 Auriculares de alto nivel de ruido R-Tex

Incluye PTT, radio no suministrada.

09-930 Cable de conexión Motorola - Dos pines.

09-931 Cable de conexión Motorola - Multi-pin.

09-932 Cable de conexión Motorola - Multi-pin.

09-933 Cable de conexión Kenwood - Dos pines.

09-934 Cable de conexión Motorola - Multi-pin.

09-938 Cable para VX-261

09-939 Cable para Apex Icom IC-F4002

NV3-733TK Nova 3 Talk™ Fundas acolchadas laterales 

5 Pares.

Nova 3 Partes

Referencia /  Descripción

1 07-900 

Arnes a la cabeza ajustable

- NV2012 

Cuello interior

- NV2041 

Broches de ajuste - 8 juegos.

4 NV3-721 

Sello interior

5 NV3-723 

Marco de Mica interior

6 NV3-726 

Kit de visor exterior  - Incluye bisagra y pestillo.

7 NV3-727/8 

Kit de montaje para visor - Incluye 4 tuercas  

FS-40 nuts and y 4 tornillos FS-46.

8 NV3-727-2 

Cubierta protectora de visagra

9 NV3-729 

Kit de entrada de aire

10 NV3-730 

Conectores de acolchado - Par.

11 NV3-731 

Marcos acolchados laterales - Par.

12 NV3-732- (A05, A10, A15 or A20) 

Espuma de acolchado lateral y fundas 

Disponible en 5mm, 10mm, 15mm o 20mm.

13 NV3-733 

Fundas acolchadas laterales - 5 Pares.

Referencia /  Descripción

14 NV3-734 

Fundas laterales - Incluye NV3-734-1.

15 NV3-734-1 

Kit de revestimiento del cabezal (paq 4)

16 NV3-735 

Clips para Head Liner

17 NV3-735-1 

Almohadilla cervical

18 NV3-736- (A05, A10, A15 o A20) / 

Kit de higiene - Disponible en 5mm, 10mm, 15mm o 

20mm.

- NV3-750 

Capa respiratoria de nailon*

- NV3-751 

Capa respiratoria de nailon  

- Extra larga*

- NV3-752 

Capa respiratoria de cuero *

- NV3-753-HD 

Capa respiratoria de cuero   

- Extra larga, Resistente*

- NV3-754 

Chaqueta Blast, Talla XL*

- NV3-755 

Chaqueta Blast, Talla XXL*

- NV3-759 

Banda de cubierta de capa

*Incluye NV2012 Cuello interior.
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Paquetes de Purificadores de aire Radex

Referencia Descripción Certificaciones

04-900 Filtro Radex - 2 Salidas
- Entrada NPT de 1 pulgada 
El paquete también incluye:

 Carcasa del filtro
 Cartucho filtrante de seis etapas 
 Montaje en base/pared
 Regulador de presión y manómetro
 2x conexiones universales. 

04-906 Filtro Radex - 6 Salidas 
- Entrada NPT de 1 pulgada  
El paquete también incluye:

 Carcasa del filtro
 Cartucho filtrante de seis etapas 
 Montaje en base/pared
 Regulador de presión de alto caudal y manómetro
 6x conexiones universales. 

04-906-RZ Filtro Radex - 6 Salidas 
- Entrada NPT de 1 pulgada  
El paquete también incluye:

 Carcasa del filtro
 Cartucho filtrante de seis etapas 
 Montaje en base/pared
 Regulador de presión de alto caudal y manómetro
 6x Conexiones RZ.

04-907 Filtro Radex - Sistema completo de 
aire respirable con monitor de gas GX4  
El paquete también incluye:

 Carcasa del filtro
 2x Cartucho filtrante de seis etapas 
 Montaje en base/pared
 Regulador de presión de alto caudal y manómetro
 2x conexiones universales
 Gas Monitor GX4®

 Prefiltro principal
 Microfiltro nebulizador 1/2”
 Boquilla de latón 1/2”
 Soporte de aluminio para pared.

Filtro Radex Consumibles

Referencia Descripción Certificaciones

AFC100 Cartucho filtro de repuesto - genérico.

APF3100 Cartucho filtro de repuesto de 6 etapas RadeX

Filtración superior
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Purificador Radex® para líneas de aire 

El purificador para líneas de aire Radex® es un robusto sistema 
de filtración de 6 etapas diseñado para eliminar la humedad, 
los olores y las partículas del flujo de aire comprimido
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Part # / Descripción

1 04-911 
Acoplador 1/4" Rosca hembra 3/8

2 04-912 
Conector T de latón de 3/8

3 04-913 
Tapón de latón de 3/8

4 04-914 
Regulador de presión

5 04-915 
Manómetro

6 04-916 
Válvula de alivio de presión - 150 psi.

7 04-917 
Boquilla de latón de 3/8

8 04-918 
Tapa del filtro - Para 04-900.

9 04-919 
Empaque circular  - Juego de 2.

10 04-920 
Tornillo, Tuerca, Arandela - Juego de 4. 

11 04-922 
Grifo de desagüe de latón

12 04-923 
Base/Montaje en pared 

13 04-924 
Unidad de drenaje automático

14 04-925 
Microfiltro nebulizador 1/2"

Part # / Descripción

15 04-926 
Boquilla reductora de 1" x 1/2"

16 04-927 
Prefiltro principal

17 04-928 
Codo de latón

18 04-929 
Elemento filtrante - Para 04-927.

19 04-930 
Elemento de filtro de micro niebla
Para 04-925.

20 04-931 
Conjunto de drenaje automático
Para 04-924.

21 04-951 
Conexión tipo garras

22 04-952 
1/2" x 1/2" Nipple NPT macho

23 04-960-RZ 
Kit de actualización de seis salidas - RZ

24 04-961 
Tapa de filtro de seis salidas

25 04-962 
Regulador Super High Flow  
Incluye 04-915.

26 04-964 
1/4" Conexión 3/8" MNPT   
Para Colector 04-965.

27 04-965 
Adaptador de 6 salidas

28 04-966 
Conector hexagonal NPT de 1"
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Filtración superior
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Paquetes de detectores de gases GX4

Referencia Descripción Certificaciones

08-400 Monitor de gas GX4 - Sin sensor
El paquete también incluye:

 Adaptador de corriente  
 Soportes de montaje  
 Manguera de suministro de aire. 

Sensores del monitor de gas GX4

Referencia Descripción Certificaciones

08-420-01 Cartucho sensor de gas - Monóxido de carbono  
CO 10ppm 

08-420-02 Cartucho sensor de gas - Monóxido de carbono  
CO 5ppm

08-420-03 Cartucho sensor de gas - Sulfuro de hidrógeno  
H2S 10ppm

08-420-04 Cartucho sensor de gas - Oxígeno  
02 19.5-23%

Accesorios del monitor de gas GX4

Referencia Descripción Certificaciones

08-231 Soporte de pared

08-424 Maletín de uso rudo

08-427 Maletín de uso rudo
Incluye batería y cargador.

08-434 Cable auxiliar de 15 m con extremo sin cubierta

08-435 Luz estroboscópica con cable de 15 m

08-436 Estroboscopio auxiliar y torre de alarma con cable de 15 m

Detección de gases peligrosos
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GX4® Monitor de Gas 

El detector de gases GX4® detecta hasta cuatro 
gases simultáneamente, alertando al usuario 
cuando hay gases peligrosos presentes cerca de 
la fuente de aire suministrada. Se puede acceder 
a todos los datos y registros en tiempo real. 
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Part # / Descripción

1 08-420 
Caja de sensores en blanco

2 08-422 
Tubo colector 

3 08-425 
Soporte de montaje 
Par, Incluye tornillos.

4 08-428 
Manguera de suministro de aire
Incluye un conector táctil.

4 08-428-RZ 
Manguera de suministro de aire con 
conectore RZ   
Incluye conector de un toque.

5 08-429 
Filtro de entrada M5

6 08-430 
Cable de alimentación de energía - US

7 08-431 
Clip y enchufe para batería de 12 voltios

8 08-437 
Conexión auxiliar 

9 08-450 
Adaptador de calibración 

Part # / Descripción

10 08-451 
Regulador de caudal de calibración 
Para botellas de gas CO y Zero Air, 
incluye 08-45.

10 08-452 
Regulador de caudal de calibración 
Para botellas de gas H2S, 
incluye manguera y racor.

- 08-460 
Cilindro Cero Aire
20,9% de oxígeno en nitrógeno.

- 08-461 
Cilindro CO 20ppm 
20 ppm de monóxido de carbono en el aire.

- 08-462 
Cilindro H2S 20ppm
20 ppm de sulfuro de hidrógeno en 
nitrógeno.

11 08-470 
Regulador de caudal externo

11 08-470-RZ 
Regulador de caudal externo 
con conexion RZ

- 09-021 
Cable de alimentación

11
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Números de parte del monitor de gas GX4

Detección de gases peligrosos
GX4® Monitor de Gas 
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Dispositivos de flujo o reguladores

Referencia Descripción Certificaciones

03-101 Regulador de flujo constante  NIOSH*

03-106 Regulador de flujo constante - Baja presión NIOSH*

03-501 Regulador de aire con control de clima RPB
®
 C40™ NIOSH*

03-501-FR Regulador de aire con control de clima RPB
®
 C40™  - FR NIOSH*

03-501-RZ Regulador de aire con control de clima RPB
®
 C40™ - RZ NIOSH*

03-504 Regulador de aire con control de clima RPB
®
 C40™ - Schrader NIOSH*

4000-01 Conjunto del tubo de aire frío NIOSH*

4000-02 Conjunto del tubo de aire frío - GHT Thread NIOSH*

4000-40 Conjunto del tubo de aire frío - Silenced NIOSH*

4000-20 Conjunto de tubos de aire caliente NIOSH*

NV2016 Regulador de aire NIOSH*

Sólo en combinación con un respirador aprobado

Supplied Air Breathing Tubes

Referencia Descripción Certificaciones

03-031 Tubo de respiración SAR
Para Z3™.

04-833 Tubo de respiración SAR
Para Z-Link ®, Z4 ® y T-Link ®.

NV2021B Tubo de respiración SAR
Para Nova 3®, Nova 2000 ® y Astro™.

04-852 Cubierta para tubo de respiración Tychem® 
Tubo de respiración no incluido.

04-854 Funda FR para tubo de respiración 
Tubo de respiración no incluido.

04-855 Funda aluminizada para tubo de respiración
Tubo de respiración no incluido.

04-856 Funda desechable tubo de respiración (paq 10)
Tubo de respiración no incluido.

Dispositivos de control de flujo de aire

La gama de reguladores permite al operador controlar 
el flujo y la temperatura del aire respirable suministrado 
cuando se combina con el cabezal SAR necesario.

Estos dispositivos se ajustan a la cintura del usuario 
(cinturón incluido) y conectan la línea de aire de 
respiración suministrada al respirador SAR adecuado  
(se vende por separado).

Controle su entorno
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Lineas para suministro de aire

Referencia Descripción Certificaciones

NV2028 RPB® Manguera de suministro de aire respirable de 25' y 3/8" 
de diámetro  
Conexión de liberación rápida.

NIOSH

NV2029 RPB® Manguera de aire respirable de 50' y 3/8" de diámetro   
Conexión de liberación rápida.

NIOSH

NV2027 RPB® 100’ Manguera de línea de aire respirable de 100' y 3/8" 
de diámetro   
Conexión de liberación rápida.

NIOSH

04-352-25-RZ RPB® Manguera de suministro de aire respirable de 25' y 3/8" 
de diámetro   
Accesorios RZ.

NIOSH

04-352-50-RZ RPB® Manguera de aire respirable de 50' y 3/8" de diámetro   
Accesorios RZ.

NIOSH

04-352-100-RZ RPB® 100’ Manguera de línea de aire respirable de 100' y 3/8" 
de diámetro   
Accesorios RZ.

NIOSH

04-342-25 RPB® Manguera de suministro de aire respirable de 25' y 3/8" 
de diámetro   
Conexion Schrader.

NIOSH

04-342-50 RPB® Manguera de aire respirable de 50' y 3/8" de diámetro   
Conexion Schrader.

NIOSH

04-342-100 RPB® 100’ Manguera de línea de aire respirable de 100' y 3/8" 
de diámetro   
Conexion Schrader.

NIOSH

NV2035 RPB® Manguera de suministro de aire respirable de 50' y 1/2" 
de diámetro   
Conexión de liberación rápida.

NIOSH

NV2036 RPB® Manguera de línea de aire respirable de 100' y 1/2" de 
diámetro   
Conexión de liberación rápida.

NIOSH

04-412-15 RPB® 15’ Manguera de suministro de aire respirable de 15' de 
diámetro 3/8"
 - Acoplador estándar.

NIOSH

04-412-25 RPB® Manguera de línea de aire respirable de 50 pies - 
Acoplador estándar de 3/8" de diámetro.

NIOSH

Piezas del dispositivo de flujo de aire suministrado

Referencia Descripción Certificaciones

03-012-PM Conector de liberación rápida 1/4" rosca macho NIOSH

03-013-PM Adaptador Enchufe 1/4" GVS-RPB a Rosca Macho 3/8" NPT
NIOSH

03-042-CF Conector Schrader a 1/4" NPT Hembra NIOSH

03-042-PF Conector Schrader a 1/4" NPT Hembra NIOSH

03-042-PM DQC SHD-Series Conector Schrader a 1/4" NPT Macho NIOSH

03-043-PM Tapón Schrader Twist Lock 3/8 MNPT NIOSH

03-052-PM-RZ Conector de liberación rápida 1/4" rosca macho 
con racor RZ

NIOSH

4000-03 Tapón rosca superior Rosca BSP
Para 4000-01.

4000-03GHT Tapón rosca superior Rosca GHT
Para 4000-21.

4000-04 Aspirador de aire frío

4000-05B Cuerpo del tubo de aire frío

4000-05R Cuerpo de tubo de aire caliente

4000-07 Interruptor

4000-08 Cuerpo del regulador

4000-09 Eje y pomo

4000-10 Tornillo de bloqueo

4000-11 Conjunto regulador

4000-12 Escudo de temperatura

Dispositivos de control de flujo de aire
Controle su entorno
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Part # / Descripción

1 04-833 
Tubo de respiración SAR  
For Z-Link and T-Link.

- 04-852 
Cubierta Tychem® para tubo respiración
Tubo de respiración no incluido.

- 04-854 
Funda FR para tubo de respiración
Tubo de respiración no incluido.

- 04-855 
Cubierta aluminizada para tubo de 
respiración
Tubo de respiración no incluido.

- 04-856 
Funda desechable para tubo de 
respiración (paq 10)

- 04-862 
Cubierta Tychem®  C40™

- 03-012-PMS 
Conector 1/4" a 1/4" NPT macho giratorio 

- 03-042-PMS 
Enchufe giratorio Schrader Twist Lock 
MNPT

- 03-052-PMS-RZ 
1/4" Rosca Macho RZ 
Enchufe Giratorio 

Part # / Descripción

3 03-510 
Conjunto de tubo en U para C40™

4 03-514 
Caja inferior para C40™

5 03-521 
Conjunto de la caja superior para C40™ 

6 03-522 
Conjunto de escape para C40™

7 03-526 
Conjunto de la caja superior para C40™

8 03-536 
Conjunto de escape para C40™ 

9 03-537 
Conjunto de silenciadores para C40™ - Par.

10 03-539 
Sujetador para cinturon para C40™ - 
03-521 sustitución necesaria para los C40™ 

anteriores a julio de 2020.

- 07-765 
Conjunto de correa de 2”

- 07-765-FR 
Conjunto de correa de 2” - FR

9
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Piezas del Regulador de aire con clima C40™ Piezas del dispositivo de flujo de aire suministrado

Referencia Descripción Certificaciones

4000-13 Spinner de aire caliente

4000-14 Reductor de caudal

4000-15 Válvula de salida

4000-16 Disco silenciador

4000-16B Disco silenciador - Latón

4000-17 Tuerca de retención

4000-18 Conjunto completo de válvula de salida

4000-38 Válvula de salida   
Para 4000-40.

NV2022 Cinturón de nailon de 1,5

NV2024 Arandela para manguera del tubo de respiración SAR (paq 5)

NV2025 Acoplador rápido 1/4" rosca hembra 

NV2034 Adaptador 1/2" Tapón Baja Presión 
a 3/8" NPT Rosca Macho

Dispositivos de control de flujo de aire
Controle su entorno
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Respiradores y filtros Elipse

Referencia Descripción Certificaciones

SPR451 Talla S/M
SPR457 Talla M/L

Elipse P100 

El paquete también incluye:

 Filtros reemplazables.

NIOSH

SPR321 Filtros P100 

Par, Elipse SPR451, SPR457, SPR643 y SPR644  

y los respiradores Integra SPR549 y SPR550.

NIOSH

SPR449 Talla S/M
SPR456 Talla M/L

Elipse P100 Olores molestos

El paquete también incluye:

 Filtros reemplazables.

NIOSH

SPR450 Filtros para olores molestos 

Par, para mascarillas de respiración Elipse SPR449 y SPR456, 

e Integra SPR551 y SPR552.

NIOSH

SPR466 Talla S/M
SPR467 Talla M/L

Elipse OV/P100 

Disponible en S/M and M/L

El paquete también incluye:

 Cartuchos reemplazables.

NIOSH

SPR468 Cartuchos OV/P100

Par, para mascarillas de respiración Elipse SPR466 y SPR467, 

e Integra SPR553 y SPR554.

NIOSH

SPR656 Talla S/M
SPR657 Talla M/L
 

Nueva Elipse OV/P100

Disponible en S/M and M/L

El paquete también incluye:

 Cartuchos reemplazables.

NIOSH

SPR658 Nuevos Cartuchos OV/P100

Par, para mascarillas de respiración Elipse SPR656 y SPR657, 

e Integra SPR659 y SPR660.

NIOSH

SPR472 Talla S/M
SPR473 Talla M/L

Elipse OV/AG/P100 

Disponible en S/M and M/L

El paquete también incluye:

 Cartuchos reemplazables.

NIOSH

SPR474 Cartuchos OV/AG/P100

Par, para mascarillas de respiración Elipse SPR472 y SPR473, 

e Integra SPR555 y SPR556.

NIOSH

SPR481 Talla S/M
SPR482 Talla M/L

Elipse Multi-gas 

Disponible en S/M and M/L

El paquete también incluye:

 Cartuchos reemplazables.

NIOSH

SPR483 Cartuchos Multi-gas

Par, para respiradores Elipse SPR481 y SPR482, 

y respiradores Integra SPR630 y SPR631.

NIOSH

SPR484 Talla S/M
SPR485 Talla M/L

Elipse Multi-gas P100 

Disponible en S/M and M/L

El paquete también incluye:

 Cartuchos reemplazables.

NIOSH

SPR486 Cartuchos Multi-gas P100  

Par, para respiradores Elipse SPR484 y SPR485, 

y respiradores Integra SPR623 y SPR624.

NIOSH

Con su diseño flexible y de perfil bajo, las 
máscaras Elipse® se amoldan a las formas y 
contornos de la cara, mejorando el sellado 
hermético y garantizando al mismo tiempo su 
comodidad y una protección constante.

Respirador de media cara Elipse®
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Accesorios Elipse

Referencia Descripción Certificaciones

SPM001 Estuche rígido para respiradores P100
Se adapta a los respiradores SPR449, SPR451, SPR456, SPR457, 
SPR643 y SPR644.

SPM008 Estuche rígido
Se adapta a los respiradores SPR656 y SPR657.

SPM009 Estuche rígido para respiradores de alta eficiencia
Se adapta a los respiradores SPR466, SPR467, SPR472, SPR473, 
SPR481, SPR482, SPR484 y SPR485.

SPM414 Adaptador Portacount Face Fit Kit
Para filtros P100

SPM420 Kits de prefiltro
Incluye 2 soportes y 10 almohadillas, para 
filtros SPR656, SPR657, SPR659 y SPR660.

SPM421 Almohadillas de prefiltro (paq 20)
Para SPM420.

SPM562 Kit de tapas de plástico para cartuchos de perfil bajo
Se adapta a los cartuchos Elipse OV/P100 (SPR656 y SPR657) e 
Integra OV/P100 (SPR659 y SPR 650), y SPR658.

SPM578 Diadema de soporte para respiradores Elipse

SPM587 Kit de inicio
Incluye SPR457, 1 SPR321 y 1 SPM001.

SPM646 Kit para prueba de sellado en Portacount
Para cartuchos de gas y vapor.

No. de parte Elipse

Referencia Descripción Certificaciones

SPM557 
Talla S/M

SPM558 
Talla M/L

Conjunto de soporte para respirador de particulas 

SPM560 Conectores de diadema
Para Elipse P100.

SPM561 Clips para diadema (paq 4)
Para respiradores de gases de alta eficacia.

SPM563 Hebillas giratorias (paq 2)

SPM564 Clips para diadema (paq 4)
Para respiradores de gases de alta eficacia.

SPM565 Bande de soporte para la cabeza

SPM566 Tapa de valvula

SPM568 Válvulas (paq 3)
Para respiradores y filtros de gas.

SPM570 
Talla S/M

SPR571  
Talla M/L

Elásticos para mascarillas 
Par.

Kit de inicio Elipse® (Nº de pieza SPM587)

El Kit de inicio Elipse incluye una mascarilla de respiración Elipse P100 

(SPR457) que viene con los filtros ya instalados, un par adicional de filtros 

P100 (SPR321) y un estuche (SPR001), todo en un práctico paquete

Respirador de media cara Elipse®
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Mascarilla Segre

Referencia Descripción Certificaciones

N31000 Segre - Respirador N99
- talla única.

NIOSH

SPM900 Esterilizador UV
Respirador no incluido.

Elipse P100 Source Control Half-face Respirador

Referencia Descripción Certificaciones

SPR643 
Talla S/M

SPR644 
Talla M/L

Elipse P100 Sin Válvula 
El paquete también incluye:

 Filtros reemplazables.

NIOSH

SPR321 Filtros P100 
Par, para mascarillas de respiración Elipse SPR451, SPR457, 
SPR643 y SPR644, e Integra SPR549 y SPR550.

NIOSH

La versión Sin Valvula del respirador Elipse es 
una alternativa a los respiradores desechables 
N95, que reduce los residuos y los costos para los 
hospitales. No tiene válvula de exhalación para 
evitar la contaminación cruzada, y las válvulas de 
exhalación se eliminaron para mejorar la resistencia 
proporcionando un flujo de aire óptimo

La Segre ofrece una opción económica y de alto 
rendimiento para quienes buscan protección 
respiratoria desechable. Con nuestra avanzada 
tecnología de filtros y características de confort, la 
Segre N99 se ocupa de su seguridad, para que usted 
pueda centrarse en la tarea que tiene entre manos.

P100 Sin Valvula P100 Sin Valvula
Respirador de media cara Elipse®
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Respiradores y filtros Integra

Referencia Descripción Certificaciones

SPR549 Talla S/M
SPR550 Talla M/L

Integra P100 

El paquete también incluye:

 Filtros reemplazables.

NIOSH, ANZI Z87+, CAN/CSA Z94.3-20

SPR321 Filtros P100  

Par, para Elipse SPR451, SPR457, SPR643 y SPR644  

y los respiradores Integra SPR549 y SPR550.

NIOSH

SPR551 Talla S/M
SPR552 Talla M/L

Integra P100 olores molestos 

El paquete también incluye:

 Filtros reemplazables.

NIOSH, ANZI Z87+, CAN/CSA Z94.3-20

SPR450 Filtros para olores molestos P100 

Par, para Elipse SPR449 y SPR456, 

e Integra SPR551 y SPR552.

NIOSH

SPR553 Talla S/M
SPR554 Talla M/L

Integra VO/P100 

El paquete también incluye:

 Cartuchos reemplazables.

NIOSH, ANZI Z87+, CAN/CSA Z94.3-20

SPR468 Cartuchos VO/P100

Par, para Elipse SPR466 y SPR467, 

e Integra SPR553 y SPR554.

NIOSH

SPR659 Talla S/M
SPR660 Talla M/L

Nueva Integra VO/P100

El paquete también incluye:

 Cartuchos reemplazables.

NIOSH, ANZI Z87+, CAN/CSA Z94.3-20

SPR658 Nuevos Cartuchos VO/P100 Cartridges  

Par, para mascarillas de respiración Elipse SPR466 y SPR467, 

e Integra SPR559 y SPR560.

NIOSH

SPR555 Talla S/M
SPR556 Talla M/L

Integra VO/GA/P100

El paquete también incluye:

 Cartuchos reemplazables.

NIOSH, ANZI Z87+, CAN/CSA Z94.3-20

SPR474 Cartuchos VO/GA/P100

Par, para Elipse SPR472 y SPR473, 

e Integra SPR555 y SPR556.

NIOSH

SPR630 Talla S/M
SPR631 Talla M/L

Integra Multigases 

El paquete también incluye:

 Cartuchos reemplazables.

NIOSH, ANZI Z87+, CAN/CSA Z94.3-20

SPR483 Cartuchos Multigases

Par, para Elipse SPR481 y SPR482, 

y respiradores Integra SPR630 y SPR631.

NIOSH

SPR623 Talla S/M
SPR624 Talla M/L

Integra Multigases P100

El paquete también incluye:

 Cartuchos reemplazables.

NIOSH, ANZI Z87+, CAN/CSA Z94.3-20

SPR486 Cartuchos Multigases P100

Par, para Elipse SPR484 y SPR485, 

y respiradores Integra SPR623 y SPR624.

NIOSH

Con su diseño de perfil bajo, la Integra® garantiza 
una línea de visión clara, mejorando la precisión y 
exactitud al trabajar, al tiempo que protege sus ojos 
con la incorporación de gafas de seguridad integradas.

Respirador de media cara Integra®
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Piezas Integra

Referencia Descripción Certificaciones

SPM559 Conjunto de soporte para respirador con filtro partículas 

SPM561 Clips para diadema (paq 4)
Para respiradores de gas de alta eficacia.

SPM565 Almohadilla de cinta para la cabeza Slim Stubber

SPM567 Conectores de diadema (paq 2) 
Para respiradores de gas de alta eficacia.

SPM569 Conectores de diadema (paq 2) 
Para Integra Low Profile Gas.

SPM570 Talla S/M
SPM571 Talla M/L

Elásticos para mascarillas 
Par.

Accesorios Integra

Referencia Descripción Certificaciones

SPM007 Estuche rígido
Se adapta a los respiradores SPR549, SPR550, 
SPR551, SPR552, SPR553, SPR554, SPR555, 
SPR556, SPR623, SPR624, SPR630 y SPR631.

SPM414 Kit para prueba de ajuste con Portacount 

SPM420 Kit de prefiltros
Incluye 2 soportes y 10 almohadillas, para 
filtros SPR656, SPR657, SPR659 y SPR660.

SPM421 Almohadillas para prefiltros (paq 20)
Para SPM420.

SPM520 Visera despegable (paq 10)

SPM562 Kit de tapas de plástico para cartuchos de perfil bajo
Se adapta a los cartuchos Elipse OV/P100 (SPR656 y SPR657) e 
Integra OV/P100 (SPR659 y SPR 650), y SPR658.

SPM639 Insertos para Lentes graduadas

SPM646 Adaptador Portacount Face Fit Kit
Para cartuchos de gas y vapor.

Integra® Half-face Respirador
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1.  Determine qué tipo de protección se requiere para su actividad. Si procede, consulte el 
programa de seguridad en el lugar de trabajo, el programa de protección respiratoria y las 
normas y reglamentos de su actividad o sector.

2.  Compruebe las especificaciones del producto. Póngase en contacto con GVS o consulte 
el manual de instrucciones del producto (descargable desde gvs-rpb.com) para conocer 
las especificaciones completas, incluidas las homologaciones, normas y reglamentos a 
los que se ajusta el producto.

3.  Asegúrese de que dispone de un sistema completo. Verifique que tiene o está comprando 
todos los componentes necesarios. Los requisitos del sistema están disponibles en GVS o 
en los manuales de instrucciones del producto. 

La selección de un equipo inadecuado o incompleto, incluido el uso de piezas falsificadas 
o que no sean de GVS-RPB® , puede dar como resultado una protección inadecuada y 
anulará la aprobación de NIOSH de todo el respirador.

SELECCIÓN DE PRODUCTOS

Copyright ©2024 GVS S.p.A.. Todos los derechos reservados.

Todos los materiales contenidos en esta publicación están protegidos por la ley de derechos de autor de los Estados Unidos y no 
pueden ser reproducidos, distribuidos, transmitidos, mostrados, publicados o emitidos sin el permiso previo por escrito de GVS 
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EUROPA
Italia - Sede central 
GVS S.P.A. 
Via Roma 50, 
40069 Zola Predosa (BO), Italy 
Tel. +39-051-617-6311 
gvs@gvs.com

Reino Unido 
GVS Filter Technology UK Ltd. 
NFC House, Vickers Industrial Estate 
Mellishaw Lane, Morecambe 
Lancashire LA3 3EN 
Tel. +44-(0)-1524-847-600 
gvsuk@gvs.com

Rumanía 
GVS Microfiltrazione srl 
Sat Ciorani de Sus 1E, 107156 
Ciorani Prahova România 
Tel. +40-244-463044 
gvsromania@gvs.com

Turquía 
GVS Türkiye 
Cevizli mah. Zuhal cad.  
Ritim Istanbul no: 44 A-1 Blok D.371 
Maltepe / Istanbul 
Tel. +90-216-504-4767 
gvsturkey@gvs.com

AMÉRICA

EE.UU. 
GVS-RPB Safety LLC. 
2807 Samoset Rd, Royal Oak,  
MI 48073, USA 
Tel. 1-866-494-4599 
respirators@gvs.com

México 
Universal No. 550, Vynmsa 
Aeropuerto Apodaca Industrial Park, 
Ciudad Apodaca, Nuevo León, C.P. 
66626, México 
Tel. +52-81-2282-9003 
gvsmex@gvs.com

Brasil 
GVS do Brasil Ltda.  
Rodovia Conego Cyriaco  
Scaranello Pires 251  
Jd. Progresso, CEP 13190-000  
Monte Mor (SP), Brasil  
Tel. +55-193-879-7200 
gvs@gvs.com.br

Argentina

Av. Rivadavia 13.332 Piso 1 Of. 1001 
CP: 1704 Ramos Mejía Buenos Aires 
Tel. +54-11-49889041 
gvsarg@gvs.com

 

ASIA-PACÍFICO
China

GVS Technology (Suzhou) Co., Ltd. 
Fengqiao Civil-Run Sci-Tech Park,  
602 Changjiang Road, S.N.D.  
Suzhou, China 215129 
Tel. +86-512-6661-9880 
gvschina@gvs.com

Japón 
GVS Japan K.K. 
KKD Building 4F, 7-10-12  
Nishishinjuku Shinjuku-ku, 
Tokyo 160-0023 
Tel. +81-3-5937-1447 
gvsjapan@gvs.com

Corea 
GVS Korea Ltd   
#315  Bricks Tower 
368 Gyungchun-ro (Gaun-dong), 
Namyangju-si, Gyunggi-do, 
Tel: +82-31-563-9873 
gvskorea@gvs.com

India 
GVS Filter India Pvt Ltd 
Unit No 35 & 36 on First Floor 
Ratna Jyot Industrial Premises 
Irla Lane, Irla Vile Parlae, 
Mumbai 400056, India 
gvsindia@gvs.com

Malasia 
GVS Filtration Sdn.Bhd 
Lot No 10F-2B, 10th Floor,Tower 5 @ 
PFCC Jalan Puteri 1/2, Bandar Puteri 
47100 Puchong, Selangor, Malaysia 
Tel: +60-3-7800-0062 
gvsmalaysia@gvs.com

Tailandia 
GVS Thailand 
88 Ratchadaphisek Rd, 
Office 10E03 - Khlong Toei, 
Bangkok 10110 
Tel: +66-2-163-4310 
gvsthailand@gvs.com

Las piezas se añaden y actualizan periódicamente, y de vez en cuando se producen cambios. 

Póngase en contacto con nuestro equipo para obtener la información más reciente.

¿Quiere saber más?  
Póngase en contacto con nosotros:

gvs-rpb.com

youtube.com/gvsrpb

linkedin.com/showcase/gvs-health-and-safety
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